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KOpwontngZopBaonGUeTaEVLTNGCEAANVIKACANMOKPOTIOG
KattncAnuokpaTtiagtnglpAavdiagylatnvanoguyn
TNCOMAACPOopPOoAOY(OCKALTNVATIOTPOTIATNGPOPO-
dLAPLYACAVAPOPLKAUETOUCPOPOLCELCOBAUATOCKAL WPEAELACATIOKEPAAQLO.

O NMPOEAPOXZTHZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ
Ekd{doue Tov akdAovBo vopo mov yReLoe N BouAn:
ApBpo MpwTO

Kupwvetal kat €xeL TNV Lox0, mov opiCel To dpBpo 28 nap. 1 Tov ZVVTAYUATOC,
n ZOuBaon peTaEL T™NG EAANVIKAG Anpokpatiag Kot tTnG Anpokpatiag TNG
IpAavdiog yla TNV amoguyrn TnG OUMAAG QopoAoyiag Kol TNV amoTpomrd TG
@OPOOLAPLYNG AVOPOPLKA HE TOUG POPOULC ELCOOAUATOC Kol WPEAELNC aTd
Ke@AAaLo, mov vnoypdenke otnv ABriva tnv 24n NogpBplov 2003, To KelpevO
NG omolag o€ MPWTOTLTO OTNV EAANVIKA Kal ayyYALKA YAWCOOoO £XEL WG €ENG:

2YMBAZH
META=ZYTHZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

KAITHZ AHMOKPATIAX THZXZ IPAANAIAZIA THN AMO®YIH THZ AINAHZ
®OPOAOIAZKAI THZ AMOTPOIMNHZ THX ®OPOAIA®YTHZANA®OPIKA ME TOY2
®OPOYZ EIZOAHMATOZKAI Q®EAEIAZ ANO KED®AANAIO.

H KuB€pvnon tng EAANVIKAC Anuokpatiac kat n KuBEpvnon tng AnuokpaTtiog
™G IpAavdiag, embuuwvTac va cuvdyouyv XOPBACn ywo TNV AMOQLYH TNG
dUMAAC popoAoylag Kal TNG AMoTPEONAG TNG POPOdLAPLYHG AVAPOPLKE UE TOLC
@OPOLC ELO0BAMATOC KAl WPEAELAC amd KEPAAQLO, CLUPWVNOAY T akdAovBa:



ApBpo 1
MPOZQMA >TA OMOIA EDAPMOZETAI H YMBAZH

H napoloa Z0uBaon epappéleTal eni MPOoowWTWY ToL £{val KATOLKOL TOV €VOG
N KoL TWY 800 ZupBaAAopévwy KpaTtwv.

ApBpo 2
®OPOI INMOY KAAYTITONTAI AMNO TH 2YMBAZH

1. H napoboa X0uBaon epapudéleTal oToug pOPOLEG ELCOOAUATOC KAl WPEAELOG
and kKepdAalo mov emBaAAovTol and TOo KoBéva ZupPBaAidpevo Kpdtog,
aveEdptnTa amnd tov TPoMo nov entBAAAovTaL.

2. ®bpol enl ToL €£L00BAPATOC KaL €M TNG WPEAELAC aTid KEPAAXLO BewpolvTaL
OAoL oL popoL Tov eMPBAAAOVTAL OTO OULVOALKO €L060NUQ, | 0 oTolXEla TOUL
€L000AUATOC, OCULUMEPIAQUBAVOUEVWY TWY @Opwv Tou EmMBAEAAOVTOL COTNV
WEEAELa TOL TpoKLMTEL amd TNV €Kmoinon KwnTtAG R akivntng meplovaoiag,
KaBwe Kat Twv @épwv eni tng vmnepa&log mov mpokOMTEL and TNV avatiunon
ToL KEPaAaiov.

3. OL vpLotduevol @oépol otoug omolovg epapudleTal n mapovoa XOUBacn
elvat:

a) Ztnv nepintwon tng EAANVIKAC Anupokpatiag:

() 0 POPOC €L0OOANATOC TWV PLOLKWY TPOCWTIWY Kal ({) 0 POPOC €L0OBAPATOC
TWV VOULKWY MPOCWNWY, (EPEEAC avaPePOUEVOC WG «EAANVIKOC @Op0oG»).

B) Ztnv nepintwon tng IpAavdiac:

() o pépo¢ elooduaTOC,

({) o pépoC ETALPELWV KalL

({{) o pbépoc amd TNV weéAcla kepaAaiov

(e@eENC avapepOPEVOC WG «IPAAVOLKOC PpEPOC»).

4. H Z0uBaon e@apudletal emiong o€ omowovadrimote TOLTOCNUOLE K
oLOWWOWCG TapduoLoLG @OpouC ToL EMPBAAAOVTAL META TNV NUEpPoPnvia
vrnoypaerG TNG ZOPBaong enl MAEOY, | 0E AVTIKATACTACN, TWY VPLOTAUEVWY
@Opwv. OL apuddLEC apPXEC TWY ZLUBAAAOUEVWY KPOATWY YVWOTOMOLOOY N HLla



oTNV GAAN OTIOLECOATIOTE ONUAVTIKEG AAAAYEC €XOLV EMEABEL OTLC AV TIOTOLXEC
@OPOAOYLKEC vopoBeaiec TouG.

Apbpo 3
MENIKOI OPIZMOI

1. Na toug okomoOC avTAG TNG Z0UBAONG, €KTOC av N €vvola Tou KEe(PeEVOL
anattel SLOPOPETIKA:

a)

0 0po¢ «EAANVIKA AnuokpaTtio» mepAapBAavel To €6a@oc tNG EAANVIKAG
AnpokpaTiaG, CUUMEPLAAUBAVOUEVWY TWY XWPELKWY TNG LOATWY KABWCG
enlong KoL TOL TUAMATOC TWv LBAETWY, Tov BLBOD Kal Tou LTEDAPOLC
K&Tw amnd tn Meadyelo BdAacoa, enl Twv onolwv N EAANVIKA AnuokpaTia,
oOMPWYVA UE TNV E0WTEPLKHA TNG vouoBeoia kot to dleBvéEg dikalo, €xel
KUPLOPXLIKA OBlkalwuata, mpoG¢ To okomd eEepedvnong, €E6puvEnc N
EKMETAAAELONG TWVY PLUCLKWY TMOPWY ALTWY TWV TIEPLOXWV,

0 06po¢ «lpAavdla» meplAauBdavel omoladrimoTte meEPLOX EKTOC TWV
XWPLKWY bOATWY TNG IpAavdiac Ta omoila, cOHPWVA YE TO dleBVEC Bikalo,
€xouv N MPOKELTAL va TPOCdLOPLOTOUY CUPEWVA HE TOUG VOUOULG TNG
IpAavdiac ot omolol agopolv TNV veaAokpnmida, cav pla meploxri EVvtog
NG omolag n IpAavdia pnopel va aoKAOEL SIKALWUATA AVAPOPLKA HUE TO
BaAdoalo BuBH, kat To BaAdoolo LTIESAPOC KAl TOLG PLOLKOUG TNG OPOULG,

ol 6pol «ZLPBaAASUEVO KpdToC», «éva amd Ta ZuUBaAASUEVA KpdTn» Katl
To «OGAAO  ZupBaAAduevo Kpdtoc», vmodnAwvouv TNV  EAANVIKA
Anpokpatia § TNV IpAavdia, 6nwc¢ To Ke{pnevo amattel(, KaL 0 6pog
«ZUMBaAASueva Kpdtn» unmodnAwvel tTnv EAANVIKA Anpokpatio Kot tTnv
IpAavdia,

0 0p0oC «TMPOCWTIO» MEPLAAPPBAVEL Eva PUOLKSO POOWTO, HLla ETALPElQ Kal
omoladAmote GAAN €vwon MPOCWTWY, €) 0 6po¢ «eTalpela» onuaivel
OTIOLOONTIOTE ETALPLKA HMOPPH KEPAAALOLYLKOD XaAPOAKTAPA 1} OTIoLodATOoTE
VOULKO TPOOWTO TO omolo €xeL TNV (dla popoAoyLlK METaXE(PLON ME ML
eTalpela KEQAAXLOLYLKOD XOPAKTHPQ,

ol 6poL «emyxeipnon evoc ZuuBaAAdpevou Kpdtoug» Kal «emyeipnon Tov
AAAOL  ZuPBaAAOHEVOL  KpdTouc»  LMOdNAWvouy  avTioTolXa  MLa
emyelpnon mov aoke(Tol and KATOLKO TOL €vOG ZUUPBAAAOUEVOL KpdToug
Kal pua emiyeipnon nmouv aokeltat and KATolko Tou GAAOL ZLUBAAASEVOL
Kpdtoucg,



n) 0 6poC «dLeBvVe(C HETAPOPEC» LTTOONAWVEL OLABATIOTE PETAPOPE pE TTA0(O
N AEPOOKAPOC, EKTOC av TO TMAO(O j TO AEPOOKAPOC eKTEAE( dpopoAdyLa
QMOKAELOTIKA HETAED TOMOBeolWY PEoa O €va amd Ta ZUUBAAASUEVA
Kpdtn,

B8) o0 6poC «LMAKOOC» LTOBNAWVEL:
o€ oxéon He Tnv EAANvkA AnuokpaTtia

() omoLodNMoTe QPUOLKO MPOCWTIO TOL €XEL TNV LTINKOOTNTA TNG EAANVIKAC
AnpokpaTtiag, Kot olLodAMOTE VOULKO MPOCWTO, TTPOOWTILKA £TaLpEela N évwon
TOL ATOKTA TO VOULKO KaBeoTWC TOL amd TOLC VOUOULC TOL LoXVOLY OTNV
EAANVIKA Anuokpatia,

({() oe oxéon pe TNV IpAavdia, omolocdAmote moAltng tTNG IpAavdiag kat
omolodAMoTe VouLkd mpdowmo N évwaon ) &AAn emyelpnon mMOL AMOKTA VOULKO
KaBeoTWG amnd Toug VOUOoLG oL LoxLovv otnv IpAavdia.

1) 0 6pog «apuddLa apxn» LTIOBNAWVEL:

() otnv nepintwon t™ng EAANVIKAG Anupokpatiag, Tov Ynovpyd Olkovouiag Kot
OLKOVOULKWVY 1 Tov eEovalodotnuévo avTinpdownd Tov,

{{) otnv mnepintwon NG IpAavdlag To Atevbuvty Ec6dwv 1  TOV
€E0VOLOBOTNUEVO AV TLITPOCWTIO TOU.

2. Ooov agopd otnv e@eappoyl TNG mapoloag OpPBacng amd €va
ZupBaAAbpevo Kpdtog, omoloadrimote 6pog o omolog 6ev mpoaodlopiletal a
avTh Ba £xEL, EKTOC av n €vvola TOL KELUEVOL amalTel dHLapopeTIKE, TNV €vvola
Tov €&l OOMPWVA HUE TOUG VOUOLG avuTol Touv KpAToug AVAPOPLKA HE TOULG
@OPOLG aTouvC omolovg epapudéleTal N ZoOUBaoN.

ApBpo 4
KATOIKOZ

1. Na Toug okomoOC auTAG TNG 20uPBaong, 0 O6poC «KATOLKOGC €VvOG
JuuBaAASuEVOL KpdToug» onuaivel omtolodAMoTe MPAOCWTO TO omolo, COUPWVA
HME TOULG vOuoLg avTtol Tov KpdTtoug, vmokeLTal o€ popoAoyia o€ aLTO AOYW
KaTolk{ag, dlapovic, TOTov dLolknonG TWVY EMXELPNUATIKWY 8paoTNPLOTATWY
ToL | GAAov tapduolac eOONG Kpttnplov. AAAG 0 6poG avTOG HEV TEPLAAUBAVEL
omolodAmnoTe MPAoWTOo mov LNOKELVTAL o€ popoAoyia oto Kpdtog avtd pudvov
000V a@opd o€ £L06dNUa oL MPoEpxeTaL amnd nMnNyEc péoa o€ avtd to KpdTog.



2. Av, oWV JE TIC dlaTdEelc TNG mapaypdeov 1, éva pualkd mpdowmo sivat
KATOLKOC Kal Twv 600 ZupBaAAo- pévwy Kpatwv, TOTE N VOULKA KATAOTAON
Tou KaBopileTal WG €ENAC:

a) Bewpeital 6Tl €lval kdtoko¢ tov Kpdtoug oto omolo SLaBETEL PHOVLUN
olKoyeveELlaKn €0Tia, av SLaBETEL POVLUN OLlKoyEVELOKN €0Tia Kol ota 800
Kpdtn, Bewpeltat kdtowko¢ Touv Kpdtoug e TO omolo Odatnpel
OTEVOTEPOUG MPOCWTILKOUG KOl OLKOVOMPLKOOG O€0MOUC (KEVTPO CWTLKWY
OLUPEPOVTWVY),

B) oav to Kpdtoc oto omolo £xel TO KEVTPO TWY CWTLKWY CUUPEPOVTWY TOL
dev umopel va mpoadloplabel, N av dev dlaBétel POV OLKOYEVELOKN
eotia og kavéva and ta d0o Kpdtn, Oswpeltar kKETolkog POvo TOL
Kpdtoug oto omnolo £€xeL Tnv cuvAOn dLapovr Tov,

y) av €xelL ouvnbn Owapov Kat ota d0o Kpdtn i oe Kavéva amnd oauTad,
Bewpeltal k&tolkog Tov Kpdtoug tou omoiov eival umrikoog,

0) av glval vmAKoo¢ KoL Twv 800 Kpatwv A Kavevdg and avTtd, ol apuiOLEC
APXEC TWV ZLPPBaAAopéVWY KpaTtwv dlevBetolv To Béua pe apolBaia
ouHPwvia.

3. Av KaTd TIG dLatdEelc TNG mapaypd@ov 1 éva MPOoWTo eKTAOC and PUOLKO
npdéowtno elval KATOLKOC Kal Twv 800 ZuuBaAAouévwvy Kpatwv, TOTE TO
npdowtno avtd Bcwpeltal KATOlKOG TOoL ZLPPBAAASPEVOL KpdTtoug oTto omoio
BplokeTal n £€6pa TNG MpayuaTikig dtolknorg tov.

ApBpo 5
MONIMH ETKATAXTAZH

1. N Touvg okomoUC ALTAG TNG X0uPBaong, o 6poC «POVLUN eyKaTAoTOON>
LTTOBNAWVEL €va KOABOPLOPEVO TOTO ETLXELPNUATIKWY dpacTNPLOTATWY HECW
Tov omnoiov ol epyaciec plag enyelpnong dte€dyovtal ev OAW 1} €V HEPEL.

2. O 6poG «uovLUN eykaTtdoTtoon» nEPLAaUBAveL eldLkOTEPA:
a) Témo dioiknong,

B) vmokatdotnua,

Y) ypageio,

d) epyootaoio,

€) EPYaoTApPLo, Kal



C) opuyelo, mnyA netpeAaiov A agplov, Aatoueio rj omolodimoTe AAAO TOTO
€E6PLENC PLOLKWVY TIOPWV.

3. O 6poc¢ «uéviun eykatdotaon» nepAapBdvel eniong, éva epyotd&lo, éva
€PYO KOTQOKELAC, CLVAPUOAOYNONG N eykatdotoong n dpaocTnPELOTNTEC
eniBAeyng ovvdeduevn HE auTtd, av TO €pPyoTdElo, TO Epyo N ol
dpaotnpEdTNTEC £X0ULV dlApKELA PEYAADTEPN amd evvéa (9) HUAVEG.

4. AveEdptnta amnd TG mponyolueveg dlatdEelc avtod Tov ApBpovu, o 6po¢
«MOVLUN eyKaTaoToon» BewpelTtol OTL Hev EPLAAUBAVEL:

a) TN XPAOoN OLELKOADVOEWVY ATIOKAELOTLKA UE OKOTIO TNV AnMoBNKeLON, €KOeaN
N mapddoon ayabwv | EUMOPEVUATWY TIOL AVAKOULY OTNV EmLXelpnaon,

B) TN dwatripnon amoBEUATOC ayaBwWY ) EUMOPELPATWY TIOL AVHKOUY OTNV
emyelpnon amokKAELOTIKA e okomd TNV anodnkevaon, €kBeon N napddoon,

y) Tn dwatripnon amofEuaTtoC ayobwy 1 EUMOPELPATWY TIOL OVHKOUY OTNV
emxelpnon anmokAeLloTikA pe okomd tnv enegepyaaia and AAAN emyelpnon,

) TN 6watApnon KaBOPLOPEVOL TOTIOL EMLXELPNUATIKWY dpaocTnploTHTWY
QTMOKAELOTIKA PE OKOTO TNV ayopd ayabwv 1 EUMOPELUATWY, H Yla TN
OLAAOYN TTANPOPOPLWY, YL TNV EMYElpnon,

€) TN 6LatApnon KaBOPLOPEVOL TOTIOL EMLXELPNUATIKWY dpacTneloTATWY
QMOKAELOTIKA PE OKOTMO TNV AOKNON ylo TNV €mye{pnon omolacdAmnoTte
AAANG dpaoctnpldTNTAC BonONTIKOD A MPOMAPACKELATTIKOD XAPAKTAPAQ,

() T™n duatApPnon KABOPLOPEVOL TOTIOL EMLYELPNMUOATLIKWY dpacTNPLOTATWY,
QMOKAELOTIKA HE OKOTO TNV AoKnon €vOG¢ cuvduaouoL dpacTNPELOTATWY
and TIC aVOPEPOUE- VEC OTLC ULTOTIOPAYPAPOLE aA) £WC €), €pO0OV N
OULVOALK dpaoctnpétnTa TOLU €V AOYW KaBoplopévou TOMOL TOL
npokOMtTeEL and oauvtdév TO ouvvduvaoud elvar  BonBnTikod A
TIPOTIAPOAOKELACTLKOV XAPAKTNPA.

5. AveE€dptnTta amnd TL¢ dlatdEelc Twv napaypdewy 1 kat 2 dtav Eva mPdowTo-
EKTOC and aveEAPTNTO MPAKTOPA YL TOV OMO(0 €XEL EQAPUOYNA N TMAPAYPAPOC
6- evepyel yla Aoyaplaoud plog emyeipnong kat €xeL eEovaloddtnon B&oet TNG
omnola¢ evepyel cLOTNUATIKA 0TO AAAO ZUUBAAAOUEVO KPAETOG Yla VO CUVATITEL
oLUBOAaLa 0To dvopa TNG €V Adyw emyelpnong, avth n emxelpnon Bewpeitatl
OTL £XeL HOVIPN eyKaTdoTtaon oto Kpdtog avtd doov apopd o€ omolegdAMOTE
dpaoTtnELOTNTEC avaAauBdvel To €v Adyw MPOOWTO yla TNV £myelpnon, EKTOC
av oL dpaoTNELOTNTEG aLTOD TOL MPoowmnov meplopifovtal o' €Ke(VEC TOL
ava@épovtal otnv mapdypago 4 ot omoleg, KoL av akéun aokolvTal PHEOW
KABOPLOUEVOL TOTIOV EMYXELPNMATIKWY dpaoTNPLOTATWY, 8V KABLGTOOY L TOV



TOV KOBOPLOPEVO TOTO YOVIPN EYKATAOTAON COUPWYA HE TIC OLATAEELC ALTAC
NG nMopaypd@ov.

6. Muwa cmuyeipnon dev Bewpeitat 6Tl €xel péviun eykatdotoon ¢ éva
ZopBaAAbpevo Kpdtog amAd kot povo emeldr dieEdyel epyaciec o' avtd TO
Kpdto¢ péow peoitn, yevikold avtupoowrov enl mpourBswa 1 &AAouv
aveEdptnToL TMPAKTOPA, £POCOV TA €V AOYW TPOCWT EVEPYOLUV PEOA OTA
ouvvAOn nAaiola TN dpaocTnELOTNTAEC TOLG.

7. To yeyovog OTL pla emixeipnon mov eival KATolkog €vog ZupBaAAduevou
Kpdtoug eAéyxel N eA€yxetal and stalpela mov €lval KATOLKOG TOL GAAOU
YupBaAASuEVOL KpdToug, f dleEayel epyaoiec o' avtd To GAAO KpdTtocg (elte
MEOW MOVIUNG eykaTdoTtaong slte pe dAAo tpodmo), dev KaBLoTd TNV KABeia
and TIC €TALPE(EC ALTEC HOVIUN eyKaTdoTaon TNG GAANC.

ApBpo 6
EIXOAHMA AINO AKINHTH MEPIOYZIA

1. Elo6dnua mouv amoKTAdTol and KATOLKO €vOoC ZLUUBaAASuEvoL KpdTtoug amd
akivntn nepovaia (CuPMEPLAQMPBAVOUEVOL TOL €L00BAMATOC amd yewpyia A
daookopia) mouv PBploketar oto GAAO0 ZLPPBaAASpeEvo Kpdtog pmopel va
@opoAoyeitatl o' avTtd TO AAAO KpdTod.

2. O 6pocg «akivntn meplovaia» Ba €xeL TNV €vvola mov opifetal amd Tn
vopobeaia tov ZupBaAAdpevouv Kpdtoug oto omoio BplokeTat n ev Adyw
neplovoia. O 6poc nepltAapuBdvel e kdBe mepintwon neplovoia mMapenduevn
Tn¢ akivntng meplovoiag, Ta CWa Kot Tov €EOTALOUSO TIOL XPNOLUOTOLOLVTAL
otnv vYewpyla kat daocokopla, dikawwuata ota omola epapudlovtal ol
dlatdEelc Tov yevikoD dikaiov yia Tnv €yyelo WoloktTnola, emkaprnia akivntng
neplovoiag Kal dikalwuata Ta omola mapéxouvv MPOCOdouvg HETABRANTEC N
OTaOEPEC MANPWHEC WG OVTAAAQYHA Yyl TNV eKPETAAAsvon, 1 dikalwua
EKUETAAAELONG, METAAAELTIKWY KOLTOOUATWY, MNYWV KOl GAAWY QULOLKWVY
népwv, mAola, mMAoldpLa KoL aEPooKAPn dev BewpolvTal WG akivnTn meplovaoia.

3. OLdlatdEelc tng mapaypdeov 1 epapudlovtal o€ EL0OONUA IOV TIPOEPYETAL
and TNV Aueon xpnon, ekuioBw- on rj omowacdrimote GAANG POPYAC XPrion
aki{vnTng neplovaiag.

4. OL daTtdEelc Twy napaypdewyv 1 kat 3 epapudélovtal enlong oto eLaddnuUa
and akivntn meplovoia plag emyelpnong Kat 0to €06dnua amnd akivntn
nepovoia mov xpnoldomole{Tal yla TNV mapox aveEdpTNTWY MPOCWTILKWVY
LTTINPECLWV.



ApBpo 7
KEPAH EMIXEIPHZEQN

1. Ta k€PdN plag emxeipnong evog ZuUPaAAOuEvOL KpdTtouG @opoAoyolvTal
Hoévo o' avtd To Kpdtog €kTdC av n emnyxeipnon dleEdyel epyaoiec oto GAAO
YopBaAAbpEVO KpdTog péow HLaG POVIUNG eykaTtdotoong mou BplokeTal o
avTtd. Av n emyelpnon OleEdyel epyaoie¢ WG aVWTEPW, TOTE TA KEPON TNG
emyeipnong unopoilv va popoAoyoivtal 0to AAA0 Kpdtog aAAd puévo wg mpog
TO THAMO QLTWVY TIOL anod(deTaL OTNY PHOVLUN EyKaTAOTOON.

2. Y6 TNV em@OAAEN Twv dLaTtdEewv TNG Mapaypd@ov 3, av dia entxeipnon
€vOC ZupBaAAduevouv Kpdtoug Oie€dyel epyaciec oto GAAO ZupBaAAduEvO
KpdtoC¢ Héow MLaG POVIUNG eykaTdoTtaong mov Bploketal o' autd, TOTE OTO
KGOe éva ZupBaAAduevo Kpdtog amodidovtal otn péviun avth eykatdotoon
Ta KEPON Ta omoia vmoAoyieTal OTL Ba mMpayuoaTomolo0oE av ATOV Ml
dlaPOoPETLKA Kal YwploTh emtyelpnon mov aoxoAe(TaL PE TIG (BLleC N MAPOUOLEC
dpaoTtnPEdTNTEC KATW aMo TLG (BLEC A A POPOLEG CLUVONAKEG Kal CLVAAAGCOETAL
EVTEAWG aveEdptnTa Me TNV emyxelpnon tnNG omolag amoTeAEl POVLUN
eykatdoTaon.

3. Katd Tov mpoodloplopud Twv KEPOWY MG MOVIUNG €yKOTAOTOONG
avayvwpilovtal MPo¢ €KknNTwaon damMdveG TMOL MPAYUATOMOLODVTAL YLd TOUG
oKomo0¢ ™Nng MOVLNG gykatdotaong, MEPIAQUBAVOUEVWY  TWV
TPAYLATOTOLO0OHEVWY Yl TOULC OKOMOOG TNG HOVIUNG  eyKaTtdoTtaoong
OLOXELPLOTIKWY KOl YEVIKWY OloKNTIKWY €EO0dwv, elte oto Kpdtog mov
BplokeTal N péviun eykatdotaon l{te aAAoD.

4. Eedoov ovvnbiCetal oe éva ZuuBaAAduevo Kpdtog va kabopiCovtal ta
KEPON Tov amnodidovtal o€ Pl péviun eykatdotoaon HeE BAON TOV KATAUEPLOUO
TWVY OULVOALKWY KEPBWVY TNG emyeipnong ota dldgopa TPAMATA TNG, Ol
dlatdEelc tnG nmapaypdeov 2 dev eunodiCouvv avtd To ZuPPBaAAduevo Kpdtog
va mpoodlopilel Tta popoAoynTtéa KEPON pE BAoON avTtdv TOV KATAUEPLOUO,
Onw¢ ovvnBietal. H voBetnBeloa OUWC PEBODOC KATAMEPLOMOD TMPETEL va
elval TETol WOTE TO QMOTEAEOPO va €(val OOMPWVO HE TLC QPYXEC TIOL
neptéyovtatl oe avtd to dpbpo.

5. Kavéva kEpdog dev BewpelTtal 6TL AVAKEL OTN POVIUN EyKOTAOTACON AOYW
anAfG ayopdc ayabwv f EUMOPEVHEATWY and TNV POVIUN €yKaTtdoTaon yla
Aoyoplaopd tng enyelpnong.



Mo TOLG OKOTOUC TWV MPONYOVPEVWY TTapaypdewy, Ta KEPON oL anodibovTal
oTn Méviun eykatdotaon npoodlopiCovtal pe tnv (bl péBodo kd&Be xpdvo
EKTOC av vrdpyovv BAolpol Kat emapkelc Adyol yla To avtibeTo.

7. e nepintwon mov ota KEPON mepLAauBdvovtal otolyxela €L.0odAUATOC N
KEPON amd TNV £knolnaon omololdrMoTE MEPLOLOLAKOD OTOLXEI(OL N POPOAOYLKN
HETayelplon Twv omolwv puvbuiletal ywplotd pe dAAa ApBpa avtAG TNG
20pBaong, Téte oL dlaTtdEelc ekelvwy Twv ApBpwv dev emnpedlovtal and TLG
dlatdEelc Tov mapdvtog Apbpov.

ApBpo 8
NAYTIAIAKEZ KAl AEPOIMNOPIKEZ META®OPEZ

1. Képon npoepydueva amnd TNV eKUETAAAELON MAO{WVY O€ BLEBVEIC HETAPOPEC
@opoAoyolvtal pévo oto ZuhBaAAduEvO Kpdtog oto omnoio eivatl vnoAoynuéva
Ta Aola r} amnd to onoio £€xouv QodLACOE( UE VALTIALOKA £yypaga.

2. TNPOLPEVWY TWVY dlaTtdEewv TNG Mapaypdeov 1, eL04dNUa MOV ATIOKTATOL
and pla emyxeipnon €vog ZupBaA- Aopévouv Kpdtoug amd tnv EKUETAAAELON
nAolov oe OLeBvelc peTaQopég, popoAoyeltatl pévo 0Tto ZUUBAAAOUEVO aLTO
KpaToc.

3. Képdn mpoepyxdpeva and TNV EKUETAAAELON QEPOOKAQPOULG Ot OLEBVE(C
HETAPOPEC @opoAoyolvTtal POvo o0To ZLUBaAASuEvo Kpdto¢ oto ormolo
BplokeTal n £€6pa TNG MpayuaTIkAG 6ltebbuvong Tng emyelpnong.

4. Na Toug okomoOC avtol Touv Apbpov, KéPON mpoepydueva amd TNV
EKUETAAAELON MAOI{WY ] AEPOOKAPWY O dLEBVEIC HETAPOPEC TIEPLAQBEVOLY
KEPON mpoepxdueva amd tnv evolkioon mAolwv i agpookapwv edv TETOLX
nAola 4 agpookden dpactnplomolobvTal ot dleBvelc pETAQPOPEC amd TOV
EVOLKLOOTA N €AV TETOLX KEPDN amtd evolKLa (VL CUUMTWHATIKA HE AAAQ KEPON
OTwG avTd nmepLypdeovTal oTLC mapaypdeoug 1, 2 Kat 3.

5. OL dlatd€elc Twy mapaypdewy 1, 2 Kat 3 avtoL Tov ApBpov €xouvv emniong
EQapuoyr o€ KEPDN oL TMpaypaTonolodvToLl and cupuetox o «POOL» o€
KOLVOTIPOKTL- KAGC MOPPNGC EKUETAAAELON 1} O€ TIPAKTOPE(O OV AELTOVPYE( O€
dleBvéc eninedo.

ApBpo 9
2YNAEOMENEZ EMIXEIPHZEIZ

1. Av



a) emyelpnon €vog ZupPBaAAdpevov KpATtoug OLUMETEXEL dueoa 1 €UUECQ
otn dlolknon, tov éAeyxo A TO KeQAAalo plag emyelpnong touv &AAov
ZupBaAAbpevou Kpdtoug, i

B) Ta (dla mpéowma CLPUETEXOLY dueaa N Euueaa otn dlolknaon, Tov EAEyXO0
N To KEPAAaLO plog emyelpnong Tov €vlC ZUUBAAAOUEVOL KpdToug Kal
pLag emnxeipnong dAAov ZopBaAAduevou Kpdtoug,

Kol o€ KABE Yla amd TIC MEPLMTWOELG AVTEG ETILKPATOOV N eTBAAAOVTOL HETAED
TwWY 800 EMYXELPACEWY OTIC EUTOPLKEC N OLKOVOULKEC OYEOELC TOUG OpPOL Ol
omoilot dlapépouvv amd ekeivouvg mov Ba emkpatoloav PETAED aveEdpTnTWY
EMeLPrioewy, TOTE omoladrmote KEPOHN Ta omola Ba elxav mpayuatonolndel
and Pl and TG EMYELPACELG, OAAA, Adyw aLTWYV TWv 6pwv, dev €xouv
npayuatonolndel, pmopolv va cvpneplAapBdvovtal ota KEPON AULTAC TNG
emyelpnong Kat va gopoAoyoldvtal avdAoya.

2. Av éva ZupBaAAduevo Kpdtog nmeplhauBdvel ota kEPON plag emxeipnong
avtol Touv KpdTtoug - Kal @opoAoyel avdAoya - KEPON yla Ta omola pla
emyelpnon tov dAAov ZupBaAiduevov Kpdtoug €xel popoAoynBel ¢' avtd TO
&AAo KpdTog Kot Ta KEPDN Mov €xouv £Tol MeEPLANPOel elval kK€pON Ta omola Ba
elxav mpaypatomnonbel and tnv emyelpnon TOL MPWTOUL - PUVNUOVELBEVTOC
Kpd&toug av ot 6poL Tov EMKPATOOV HETAED TWV 800 EMYELPATEWY ATAV oL (BLot
ME ekel{voug Mou Ba emkpaToloaV PETAED AVEEAPTNTWY ETLXELPHOEWY, TOTE
avtd To GAA0 Kpdtog mpooapudlel avdAoya TO TOOO TOL POPOL TOL €XEL
emPBANOel péoa o' avtd TOo Kpdtog eml ekelvwv Twv KEPOWV. Katd TOV
KaBoplopd MLaC TETOLNG TPOCAPMOYNAC, TMPEETEL va An- @BoLv utdyn Kol ol
Aownéc dlatd€elc avtri¢c T™NG ZOMBaONG Kol Ol OPUOdLEC QPXEC Twv
ZopBaAAopEVWY  KpaTtwyv ouuBovAsbovtal n gl TNV GAAN av  KPLBEel
anapaitTnTo.

Apb6po 10
MEPIZMATA

1. Meplopata mov kataBdAAovtal and etailpeia mov e{val KATOLKOG €vOG
20PBaAAbpeEvoL KpdtouGg oe KATOLKO TOU AAAOL ZupBaAAdpevouv Kpdtoug
Mtopolv va gopoAoynBoiv ¢' avtd to dAAo KpdToc.

2. Tétown peplopata upmopolv Opwg, €miong va @OpPoAoyolVTOL OTO
20pBaAASpevo Kpdtog tou omolov n etatpela mov KATABAAAEL Ta peplopaTa
elval K&TOolKOG Kal oOPEWVA PE TOLG VOUOLE awToD Tou KpdToug, aAAd €4v o



€l- OTIPATTWY €(val 0 dIKALODYXO0C TWV HEPLOUATWY, 0 POPOC oL ETRBAAAETAL
KaT' auTtdv ToV TPOTOo HeV vrepPaivetl:

a) TO 5% TOL aKaBA&PLoTOL TOCOD TWVY PEPLOPAETWY €dv 0 BLlkalovyoC elval
pla etalpeia n omola KaTéxel dueoa TOLAdYLOTOV 25% TOL OLKALWPATOG
YAQoL TG eTatpelag Mov KATABAEAAEL Ta peplopaTa,

B) TO 15% TOou aKaBAPLOTOU TMOCOD TWV MEPLOMATWY O OAEC TLGC AAAEC
MEPLTTWOELG.

Ol apuddlec apxéc Twv ZvuBaAlopévwy Kpatwv kabopilovv pe apolBaia
OLUEWVIa, TO TPOTIO EPAPHOYAC ALTWY TWVY TEPLOPLOUWV.

H nmapoloa mapdypa@og dev emnpedlel tTn @opoAoyla tTnG etopeiag 600V
a@opd ota KEPON amnd ta onola KataBdAAovTal TA PEploUaTa.

3. O 6po¢ «uepiopata» OMWCG xpnolponotleital ' avtd To ApBpo vrodnAwvel
€Lo6dnNua and PETOXEC, N AAAQ dlKAlWHATA, TTIOL BV ATOTEAODY QAMALTHOELG
amnd xpén KoL mepLAaBAveL ontolodAmoTe £L06dnua rj dtavour mov e§ouot- olTal
HME €L06ONUa Oamd PETOXEC OUUPWVA HE TOLUC VOUOULG TOL ZULUBAAASUEVOU
Kpdtoug oto onoio sivat k&tolkog n etatpeia mov dievepyel Tn davour.

4. OLdlaTdEelc Twy Mopaypdewy 1 Kot 2 6ev £x0LV EQapUOoYr oV 0 HLKOLOVYOC
TWY HEPLOPATWY, OVTAC KATOLKOG TOUL €VOC ZuPBaAASUEVOL KpdToug, dleEdyel
epyaoiec oto AAA0 ZupBaAAduevo Kpdtoc Tou omoiov n etaipeio TMOUL
KaTaBA&AAeL Ta pepliopata elval KATOLKOG, HEOW MOVLUNG £YKOTAOTOONG TIOU
BplokeTal o' avtd, N MaApPEXEL AVEEAPTNTEC MPOCWTILKEG LTINPECIEC G' aLTO TO
AAA0 Kpdtoc péow kaBoplopevng Bdong mouv BpilokeTat o' avtd, KoL n
ovupeTtoxn (holding) o€ oxéon pe tnv onola KataBdAAovtal Ta peplopaTa,
OLVOEETOL OLOLOOTIKA W' avTrh TN MOvVIUN eykaTtdoTtaon i TV KabopLopévn
Baon. ' avt TN MEpinTwon, €xouvv €@apuoyn oL HLaTAEEL Twy ApBpwy 7 N
14, avdAoya pe TNV nepintwon.

5. Av uwa etatpeia mouv elvat KATOWKOC €vOC ZUMPAAAOuEvoL KpdToug
npayuatonolel KEPON | amokTd €1gddnua 0to GAA0 ZuvuBaAAduevo Kpdtog,
avté 1O GAAN0 Kpdtog dev pmopel va emPBAaAAeL épo oTta peploPATA TOL
KataB&AAovtal amd Tnv etopela, €KTOC av  avTtd Ta peplopaTa
KaTaB&AAovToL o€ KATOLKO abTOoL ToL GAAOL KpdTtoug A n ouuueToxn (holding)
o€ oxéaon he TNy omola KaTaBAAAOVTOL TO HEPIOUATA CLUVOEETAL OLOLAOTIKA HE
HOvUNn eykatdoTtaon | kaBoplopévn Bdon mouv Bploketal o' avtd TO GAAO
Kpdtog, o0te unopel va vmaydyel Ta un dtaveudpeva kKEPON o€ Pépo eml un
OLAVEUOUEVWY KEPDWVY, aKOUN Kal av Ta KaTtaBaAAdpeva pepliopaTa B TA WN



dlavepdueva KEPON amoteAobVTAL €V OAW 1 €V HEPEL amd KEPON ) eL00dAMATA
IOV TIPOKOUTTOULY C' aLTd TOo GAAO KpdToc.

Apbpo 11
TOKOI

1. Tékol mov mPoKOTTOoLY C' éva ZUUPBAAASUEVO KpdToC Kal KaTtaBdAAovTal o€
K&TOlKo Tou &AAovL ZupBaAAduevov Kpdtoug pmopolv va gopoAoyolvtal o
avTé to dAAO KpdTog.

2. EvtoUTolg, auvtol ot TéKOoL umopolv emiong va @OPOAOYoLVTAL OTO
ZuPBaAASpEVO KpdTtog 0To omolo MPOoKOTTOUY Kal COPQWYA UE TOUG VOUOUG
avTtoL touv Kpdtoug, aAAd av 0 eLOIPATTWY £(val 0 HLKALOUXOC TWV TOKWVY, O
@époc mov emPAAAETAL KOT' avTtdv TOV TPoOMo dev umnepPaivel To 5% TOUL
aKaBOdploTov MOoo0 TWV TOKWY. OL apuodleC apXEC TWY ZUVUBAAASOPEVWY
Kpatwv kKaBopiCouvv pe apolBaio cuppwvia To TPOTO £PapPUOYAC auToL TOL
TEPLOPLOMOD.

3. O 6poc «TOKOl» OTMWG Ypnoluomnole{tal ¢ avtd to ApBpo LTTOONAWVEL
€Loédnua and amnolttNoslg and xpén kABe e€idoug elte eEaopaAilovtal HE
vnoBAKN N 6xL, eite mapExovv N OxL SKA{WPA CLUPUETOXAC OTa KEPON TOUL
OQELAETN, Kal WBLaltepa, €L00dnua amd KPpaTIKA xpedypapa Kal eL0ddnua and
opoAoyieg pe § xwplc ao@dAcla, mepLAaU- BAVOUEVWY TWY dWpPwV (premiums)
Kat BpaBelwv mov ocvvendyovtal TETOloL €(dovg Ypedypapa Kol OUOAOY(EC
KaBw¢ emiong kKal olodAmoTe €L06dnua mouv €xel TNV (Bla QOPOAOYLKN
heTayelpion MeE €066nua amd d4velo OOPEWVO UE TOLG VOUOLG TOU
ZopBaAAbpevov Kpdtoug oTto omolo mPoKOMTeL TO €V AOyw €L06ONUa aAAd Hev
neptAapBdvel onotadrinote Laddnua To omnolo BewpelTal WG HEPLOUA TOUPWVA
HE To ApBpo 10. MpdoTipa yla Kabuvotepnuévn MANPWUN dev Ba BewpolvTal
TOKOL yla TOLG OKOoTo0G awTol Tov ApBpou.

4. OL dLatdEelc Twy Mopaypdewy 1kat 2 v £€xouvv @apuoyn av 0 HLKALOVXO0G
TWV TOKWVY, TOL €lval KATOLKOC TOL €vOC ZupBaAAduevov Kpdtoug, dle€dyel
epyoaoiec oto GAAO ZuuBaAAdpevo Kpdtog oto omolo mpokKOMTouv oL TOKOL,
MEOW MOVIUNG eykaTAoTaoNG C' avtd N MapPEXEL 0TO AAAO ZUUBAAAOUEVO
Kpdtoc aveEdptntec mpoowmikéC vmnpeoie¢ amd kaboplouévn Bdon mou
BplokeTtalt o' auvtd Kot n amnaitnon xpéovc oe oxéon ME TNV omola
KaTaBAAAOVTAL OL TOKOL OCULUVOEETOL OLOLACTIKA M' avTtAv TNV PovLuN
eykatdotaon 13 tTnv KobBoplopévn Bdon. ' avti TN mnepintwon, €xouv
epapuoyry oL dlatdEelc tov &pBpov 7 f§ Tov Gpbpouv 14, avdAoya HUE TNV
nepintwon.



5. Tékol Bewpovvtal 6Tl MPoKOTTOLY C' éva ZUUBAAAOUEVO KpdTog 6Tav o
KaToBAAAWY glvat Tto (6o avtd To KpdTog, pia moALTikA unodlaipean, Tomkn
apxr 1} K&tolko¢ avtol Tov KpdToug. Av, dUWC, TO MPACWTIO TIOL KATARBAAAEL
TouG TOKOULG, aveEdpTnTa av elvat | OXL KATOLKOG €vOG ZUUPBAAASOUEVOL
Kpdtoug, €xet oe éva ZuuBaAAduevo Kpdtog MoOviun eykatdotaon N
KaBoplopévn Baon o€ oxéon PE TNV onola MPOEKLYE N OPELAN yla TNV omnola
KaTtaBdAAovTtal ol TokoL, Kot avtol ot Tékol Baplvouv auth TN MOVIUN
eykatdoTaon N tnv Kaboplopévn Baon, téte avtol oL TOKOL BewpolvTal 6TL
npokOntovv oto Kpdtoc mouv Bploketat n MOvVUn eykatdotoaon 1B N
KaBoplopévn Baon.

6. & nepintwon nov, Adyw €WOLKAG oxEong METAED TOL KATABAAAOVTA KOL TOL
dLKaLoOYOoL N METAED AVTWVY KOl KATIOLOL AAAOL TIPOCWTIOV, TO OGO TWVY TOKWY,
AapBavoué- vng vmdéyn TNG anaitnong amd TO XpPEOC Yyl TNV ormola
KataBdAAovtal, vepBaivel To moad to omnolo Ba eixe ovu- pwvnBel peTa&D TOL
KATUBAAAOVTO KOl TOL SLKaLoOY0oU EAAE{PEL pLOG TETOLOG OX€oNC, OL OLATAEELC
avToL Tov ApBpov £xouvv epapuoyr HOvVo oTo TeEAevTalo AVvaPEPBEY Moagdv. X!
avth TN nePimTwon, To LMEPBAAAOY HEPOC TWV MANPWHWY @opoAoyeiTal
o0hdQwva HE TOUG VOPOLG TOu KoBevdc ZupBaAAduevouv  Kpdtoug,
AQUBOVOUEVWY LTIOYN KOl TWY AoMwv dlatdEewv TnG mapoloag Z0uBaonG.

7. OL 6latd€elc avtod Touv ApBpouv dev epapudélovtal dv n anaitnon amnd
XPEOC o€ oxéon Me TNV omoia ol ToKOolL KaTtaBdAAovtal dnuUlovpyNBnKe N
EKXWPRONKE KLPIWC PE OKOTIO TNV AMOKTNON TWV MAEOVEKTNUATWY LTOV TOL
ApBpov Kal 6xL yla kaBapd (bonafide) epnoplkod¢ okomolG.

ApBpo 12
AIKAIQMATA

1. AKoalwuota Tmou TpPoKOmTouy a0 €va  ZuhBaAAduevo Kpdtog Kal
KaTaBAAAOVTAL O KATOLKO TOL GAAOL ZUPBOAASUEVOL KpdToug pmopolv va
@opoAoyolvtal ' avTtd To GAAO KpdToC.

2. Tétowa OlKalWPOTa Mmopolv, OpwG, va @opoAoyolvTol emiong OTO
ZUUBOAASGUEVO KpdTOC 0TO Omoilo TMPOKOMTOUY Kal COUPWVO PJE TOUG VOUOULG
avto0 Touv Kpdtoug, aAAd av o0 €WONPATTWY €lval o0 OLKALOUYXOC Twv
SIKALWHATWY, 0 POPOC oL eMPAAAETAL KAT' avTOV ToV TPOTOo deV vepPaivel
TO 5% TOUL AKABAPLOTOL MOCOL TWVY SIKALWUATWV.

OL apuddlec apxéc TwWv ZuUBoAAopévWY Kpatwv puBuilovv pe apolBaia
OLHPWVI{a TOV TPOTIO EQAPHOYAG LTOD TOL MEPLOPLOHOD.



3. O 6po¢ «OlkalwpaTo» ONWE Ypnotlyonotleital o' avtd to ApBpo onuaiveLl:

NMANPWHEC K&Be e(doug mov eloTIPATTOVTAL WC AVTAAAQYHA YL TN XpAon, i To
dlkai{wpa xpriong, OMOLOLOATIOTE BIKALWUATOC avamapaywyng, GLAOAOYLKAG,
KAAALTEXVIKAC 1 €moTtnUovikAG epyaciag, (MEPLAAUBOAVOPEVWY  TWV
KWNUOTOYPOPLKWY TAWLWY, [ TOWLWY, PHOYVNTOTAVLWY YO TNAEOTITIKEG N
POOLOPWVIKEG EKMOUMEG R GAAd péoa avamopaywyng 1 deETAdoon N
omolovdrmoTe AGAAOL MECOL YL NYXNTWKA 1 TNAEOMTIKA oavamnapaywyn)
olaocdnmote evpeottexviog, €euMoplkod oApaTtog, oxedlov 3 mpoTlMoUL,
HNXavoAoylkol oxediov, puoTikoD Tomou f dladikaciag mapaywynig, N ywa T
xprion, 7 To dkalwpa xprAong, PLopNXavikoy, €PTOPLKOD 1 E€MLOTNUOVLIKOD
€EOMALOMOD, 1 Yl MANPOPOPLEC TIOL APOPOVY OE BLOMNXAVLKH, E€UTOPLKN N
EMOTNMOVLIKN eumeLpia.

4. OLdlaTdEelC Twy Mapaypdewy 1 Kot 2 6Ev £€X0LVY EQAPHOYT OV 0 HLKOLOVXOC
TWY OKALWPATWY, 6vTaC KATOLKOC €vOC ZULUBAAAOUEVOL KpdToug, dleEdyel
epyaoie¢ oto dAA0 ZupBaAAdpevo Kpdtog oTto omolo mMPOKOMTOLYV T
dlKalWHATA, HEOW HOVIUNG EYKOTAOTAONG oL BplokeTal 0' auTd, A MapPEXEL O
avTd TOo AAAO KPAETOC QVvEEAPTNTEC TIPOCWTILKEG LTINPECIEC amd Kaboplopévn
Bdon mov BplokeTal o' avtd, Kal To Sikalwpa A N MEpLovoia o oxéan UE TNV
omo{a KATABAAAOVTAL TA SIKALWUATA CUVEEETAL OLOLAOTIKA E ALTA TN KOVLUN
eykatdotaon f Tnv Kkaboplopévn Bdon. X' avthA TN nepintwon £€xovv epapuoyn
ol dLatdEelg Tov dpOpov 7  Tou &pbpov 14, avdAoya HE TNV MEPiMTWON.

5. Alkalwuota Bewpoldvtal OTL MPOKOTITOLY O' €va ZLUPBAAAOUEVO KpdTOoC av 0
KaTaBAAAwWY €lval avtd To (dlo To KpATog, Ml TMOALTIKA vmodlaipeon, Hla
Tomk apxA N KATOlKOG autol Ttou Kpdtoug. Av, SuwG, To MPOCWTO TOUL
KATABAAAEL T OlLKOLWMPOTA, aveEdpTnTa av eivat 4 OxL KATOWKOG €VvOG
20pBaAAbpeEvoL  Kpdtoug, €xel 0 €va ZUMPBaAASpEvo Kpdtog poviun
eykatdotaon | kaBoplopévn Bdon oe oxéon ME TNV omola TPOEKLYE n
LTOXPEWON KATABOANG TWV SIKALWHATWY, Kol TA SIKALWHATA auTd BapOvouy
™ Mévun eykatdotoon A TNV KoBoplopévn Bdon, TOTE TA €V Adyw
dlKalWHaTa BEWpoLVTAL OTL MPOKOTITOLY 0TO ZLPBAAASUEVO KpdTOG 0TO omnolo
BplokeTal n pévipn eykatdotaon A n kaboplouévn Bdon.

6. e nep(ntTwon nmov, Adyw €LOLKAC oxEong HETAED TOL KATABAAAOVTA KOL TOL
OLkaLovYoL N METAED ALTWY TWVY BV0 Kal KEToLoL AAAOL TIPOCWTIOV, TO MOCOV
TWY dKAWHATWY, AauBavopévng vmdyn TG XProNG i Tou OLKALWUATOC
XPAONG N TWVY MANPOPOPLWY YLl Ta omola KATABGAAOVTOL TA OLKOLWHUOTA,
vnepBaivel To Mood to omoio Ba eixe oupuEWVNOel nETAED TOL KaTaBAAAovVTA
KOl TOL OLKaLloOXoL eAAe(YeL pLlag TETolaG oxéong, oL dlatdEelg Tov MapdvVTOoC
ApBpov €xouvv epapuoyni HOvo 0To TEAELTAO PHVNUOVEVOUEVO TIOOOY. X' aLTAH



Tn neplnTwaon, To vnep- BA&AAOV HEPOC TNG KATABOAAC popoAoyelTtatl GOUPWVA
HME TOLC VOUOULC TOL KOBEVAC ZLUPBAAASUEVOL KpdToug, Aau- Bavouévwy v
oyn Kat Twv Aomwv dtatd€ewv TNG mapovoag Z0uBaoNG.

7. OL dlatdgelc avtol Tou ApBpou dev Ba €xouv epapuoyr av To dikalwua A n
neplovoia AOyw Twv omoiwv MPOKOMTOoUY Ta dlkalwuaTa dnulovpyridnke i
EKXYWPNONKE KLPIWG PE oKOTO TNV ATIOKTNON TWV MAEOVEKTNUATWY aLTOD TOL
ApBpov kat 6xL yia kaBapd ( bonafide) eunopitkod¢ okomoug.

ApBpo 13
QOEAEIA AMNO KED®AANAIO

1. Q@éAcLa MOV ATOKTATOL AT KATOLKO €vOC ZLPBaAASuEVOL KpdToug and tnv
eknoinon akivnTng neplovaiag mov avapEpeTal oto ApBpo 6 Kal BplokeTal 0TO
AAAO ZUUBOAAAOUEVO KpdTog unopel va popoAoyeitatl 6' avtd to dAA0 KpdTog.

2. QeéAsla mov anmoKTABNKE and KATOLKO €vOC ZuPBaAAduevov Kpdtoug and
TNV eKknolnon LETOXWV oL oToleC TIpoEpyovTal MEPLoadTEPO amd 50% tng GgLac
TOouC dueoca 1} €upeca amd Kwwntn meplodola n omola Bploketal oto AAAO
20PBaAASpevo KpdTtog unopel va popoAoynbel o avtd To AAA0 KpdTog.

3. QeéAcla, GAAN amd auTr TOL AVAPEPETAL OoTnNY Tapdypago 2, amnd Tnv
eknolnon KwnTAC neplovoiag i omnola amoTeAEl HEPOC TNG EMAYYEAUATIKAC
neplovoiag Mg pévUNG eykatdotaong tnv omola emyelpnon Tov €véc
YopBaAAbpevou Kpdtoug dlatnpel oto GAAO ZuUBaAASUEVO KpdToG A KwnTHG
neplovoiac n omnola anodidetal oe pLa kaBopLlopévn Bdon TNy omnola KATOLKOC
€VOC ZupBaAAbuevov Kpdtoug dtatnpel 0to dAAO ZupBaAAduEVO KpdTog yia
To okomd TNG AOoKNONG AVEEAPTNTWY  TMPOCWTILKWY  LTNPECLWVY,
MEPLAAMBAVOUEVWY TETOLWY KEPOWVY aTd TNV €KMOINCON MLAG TETOLAG HOVLUNG
eykatdotaong (uoévn 4 pall pe oAdkAnpn TtTnv emxeipnon) 1 MLog
KaBoplopévng Baong, prmopel va popoAoynBel oe avtd to dAA0 KpdToc.

4. Qeélela and TNV eknoinon mAolwv f} AEPOCKAPWVY TIOL EKTEAOVUY OLEBVE(C
METAPOPEC 1 KLVNTAC TIEPLOVLGIOG IOV CLVOEETAL UE TNV EKUETAAAELON TETOLWY
nAolwv 1 aEPOoKAPWY, PpopoAoyeital pévo oto ZuuBaAAduevo Kpdtog, oto
omolo Ta KEPBN amd TNV eKUETAAAELON TWYV €V AOYW TAOIWY ] AEPOCKAPWY
@OopPOAOyoLvVTAL COMPWVA PE TIC dlaTtdEelc Tov ApBpou 8.

5. KéEpdn amd tnv eknolnon omolacdnNmoTe meplovoiag eKTOC and ekeivn mov
QVOQEPETOL OTIC TPONYoUUEVEG Tapaypdeouvg Tou ApBpov auTtoy,
@opoAoye{tal pévo oto ZuvhBaAAduevo Kpdtoc oto omolo eival KATOKOG O
EKTIOL- WV TNV TEPLovoia. TNV MEPIMTWON KATA TNV onola 0 €K- TMOLWY ATV
KATOLKOG TOU AAAOL ZUUPBOAASHEVOL KpdTouC Katd Tn SLApKELX TWV TPLWVY



TeAevTal{WY ETWVY TOL MPONYODVTAL TOL £TOLC TNG EKMOinoNg TNG mEpLlovaiag,
T6TEe Ta KEPON MmMopolv emiong va @opoAoyndolv oto GAAO ZUUPBAAASUEVO
KpdTog.

Apbpo 14
ANEZ-APTHTEZ MNMPOZQIIKEZ YIMHPEZIEZ

1. Elo66nua mov amoKTd KATOLKOG €vOC ZuPBaAASuEvOL KpdToug €vavTl
EMOUYYEALATIKWY ULMNPECLWV N GAAWYV  dpaoctnplotATwy aveEdptnTou
XopaKTAPA popoAoyolvTal pévo o' avtd to Kpdtog ektdc av datnpel katd
ouvvrion Tpdémo pla kaboplopévn Bdon oto AAA0 ZuUBaAASUEVO Kp&TOoC yia TOV
okomd AoknonG Twv dpacTNPLOTATWY TOU. Av €XEL HLa TETOLX KaBopLopévn
Bdon, to €106dnua pnopel va popoAoye(tal ato AAAO ZUUBAAAOUEVO KpdTOC
OAAQ UOVO KOTA TO TUAMa ekelvo Tov amodidetal ' avTAV TNV KABOoPLoUEVN
Bdon.

2. O 0pOC «EMAYYEAUQTLKEC LTINPECIEC» TEPLAAMPBAVEL LOLa{TEPA AVEEAPTNTEC
ETMLOTNMOVIKEG, QLAOAOYLKEC, KOAALTEXVIKEG, EKMOLOEVUTIKEC 1] OLOOKTLKEC
dpaotnpdTNTEC KABWCG £MioNG Kot TIC aveEAPTNTEC HpaoTNPLOTNTEG LATPWY,
BLKNYOPWVY, UNXAVIKWY, APXLTEKTOVWY, 000VTIATPWY KAl AOYLOTWVY.

ApBpo 15
EZAPTHMENEZ MNMPOZQMIKEZ YMNHPEZIEZ

1. Me tnv eneOAaEN Twv dlatdEewv Twv dpbpwv 16, 18, 19 kat 21 uobol,
NUEPOMioBLa Kal AAAEC TMAPOUOLEC OMOLBEC TOL QATMOKTA KATOLKOG €VOG
2uPBaAASpevoL KpdToug yia eEaptnuévn anaoyéAnon gopoAoyoivvtatl Uoévo '
avTtd to KpdtoC €KTOG av n anaoyOAncon aoke({tal 0to GAAO ZLPBAAASUEVO
Kpdtoc. Av n anaoxéAnon ackel{tatl £€ToL N apolPBri mov amokKT&ToL amnd avThv
uropel va popoAoyeital oto dAAo KpdToc.

2. Ave€dptnta and Tic dlatdEelc tnG nopaypdeouv 1, apolBr mov amoKTdTOL
and KATOLKO €vOC ZuPPBaAASpevoL KpdToug évavTtl eEaptnuévng anaoyxdAnong
Tov aoKe(Tal 0Tto AAAO ZUUPBAAAGUEVO KpdTog gpopoAoyelTtal pévo GTO MPWTO
HvNUovevduevo Kpdtog edv:

a) o dkalovxo¢ TNG apolBAC BplokeTal oto GAA0 Kpdtog yia meplodo A
neptddoug mov dev vrepBaivouv CLVOALKA TIC 183 UEpeC oe omoladAMoTE
neplo60 12 pnvwv mouv apxiCel [ TEAELWVEL OTO OLKE(O OLKOVOMPLKO £TOC
avToL Tou GAAov KpdTtoug, Kal



B) n apolBA kataBdAAeTal and, A yia Aoyaplacud, epyoddtn mouv dev elval
K&TOoLKOG Tou &dAAov KpdTtoug, Kat

Y) nopolBr dev Bapivel pévipn eykatdotaon A kKaboplopévn B&aon mov €xeL
0 £py0d6TNC oto dAAO KpdTog.

3. AvegdptnTta and TG mMPonyolUEVEG dlaTtdEelg avtol Tou ApBpou, auolpn
nmov amokTdtal amnd e€aptnuévn amnoaoxbAnon mou oaoke(tal o€ mAolo R
aePooKA@PoC amd OJpactnpldétnTtec oc OleBvelc peTtagopég, pmopel va
@opoAoyeital 0to ZUPBAAAOUEVO KpdToC oTo omoio ta KEPON €vAC TETOLOL
nAolov f; aEpPoaKAPOLE POPOAOYODVTAL COUPWVA HE TLC dlaTtdEelg Tov ApBpou
8.

ApBpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTQN

ApoLBEC BLlevBLUVTWY Kal GAAEC TIOPOUOLEG MANPWHEG OV KaTaBA&AAoOvVTOL OE
K&TOLKO €VOG ZUMPBAAAOUEVOL KpdToug umd TNV WBldTNTA TOL WG MEAOG TOU
AlolkNTKOU ZupPouvAiov plag etatpelog mouv elvat KEATOWKOG TOL AAAOUL
2uPBaAASpevou Kpdtoug unopel va popoAoyolvtal ¢' avtd to dAA0 KpdToc.

ApbBpo 17
KAAANITEXNEZ KAl AGAHTEZ

1. Avegdptnta and TI¢ datdEelc Twyv Apbpwv 14 kot 15, €0ddnua mov
QMOKTATOL anMd KATOLKO €vOC ZupBaAAdpevouv Kpdtoug w¢ mpdowmo Tmov
nopExeL vinpealeg Yuyaywylag, OMwc KAAALTEXVYNG BeATpOL, KwnuaTtoypdeouv,
PadLowvoL 1 TNAedpaOoNG A HOLOLKOG | WG aBANTAG, amd TNy AoKnNon TwWv
TIPOCWTILKWY dpaoTNPLOTATWY TOL 0TO GAAO ZVUBAAASUEVO KpdTog, punopolv
va popoAoyovvTal o' avtd To dAA0 KpdToc.

2. Av €1060nua and tnv AoKnNon MPOCWTLKWY dpaocTtnPLoTATWY amd MPdowMo
IOV M PEXEL LTINPED(EC Yuyxaywylag A €vav aBAnTr utd TNV WBLOdTNTA TOL ALTH,
eV MEPLEPYETAL OTO MPOCWTIO TMOL TOPEXEL LUTINPEC(EC Yuxaywylag A Tov
aBANTA aAAQ o GAAO MPOowTo, aLTO TO €L0OdNUA unopel, aveEdptTnTa amnd
TIC OLaTAEELC TWY ApBpwv 7, 14 kat 15, va popoAoyeltal 0Tto ZUUPBAAASOUEVO
Kpdtog oto omolo aokoOvTOL oL HpaoTNPELOTNTEC TOU TPOCWIIOL TIOL TMAPEXEL
vnnpEeoiec Yyuxaywylag r; Tov abAnTA.



Apbpo 18
2YNTAZEIZ KAl ETHZIEZ MAPOXEZ

1. Mg TI¢ empOAaEN Twv dtatdEcwy TNG Tap. 2 ToL ApBpov 19, cLVTAEEELC Kal
AAAEC TapPOUOLEC aUOLBEC TOL  KATOBAAAOVTOL O KATOLKO TOL €VOG
YopBaAAbpevouv Kpdtoug yia amaoydAnon mou MPOcPeEPE 0TO MAPEABSY Kal
oToLaOATIOTE MAPOXN TOL KATARBAAAETAL OE ALTO TOV KATOLKO POPOAOYOoLVTAL
Hévo oto Kpdtog avto.

2. O 6po¢ «mapoxn», onUalveL OPLOUEVO TTOOO TOL KATOBAAAETAL TTEPLOBLKWIC
KaTd oplopéva Xpovikd dtaotApata £¢' 6pov CwWNAC A KATA TNV dldpKela €vog
OUVYKEKPLHMEVOL XPOVIKOU BLaoTAUOTOC CLVETELD avaAngBsi{ocag vToXpPEwWONG
Yyl TNV MPAYHATONO(NoN TWY KATABOAWY AUTWY EVAVTL EMAPKOVG KL MARPOLG
XPNHUATIKOD AVTOUAAAYHATOG 1} AVTAAAGYHATOC TO OMO{0 ATMOTIHATOL OE XPrUa.

ApBpo 19
KYBEPNHTIKEZ YINHPEZIEZ

1. a) Mwobol, nuepouiobia Kat AAAEC MaPOUOLEG aOLBEC, EKTOC amd oOvTagn,
mov kKataBdAAovtal and €va  ZUUBaAAOuEvo Kpdto¢ 13 pla TOALTIKA
vnmodlaipeon 1 M TOMKA apX oaUTOL C' €va QUOLKG TPOCWTIO €VaVTL
LTINPECLWV TIOL T PaAoYEONKav TPOoC To Kpdtog avtd f mpog tnv vmodlaipeon
N POC TNV TOoTKA apxn ¢opoAoyolvTal pévo ' avtd To KpdToc.

B) EvtolTolg, avtol ot ploBol, nuepouiobla Kat AAAEC TAPOUOLEC QUOLBEG
@opoAoyolvtal pévo oto GAA0 ZupBaAAduevo Kpdtog av ol vnnpeoieg
nopéxovtal pEoa 0to Kpdtog autd Kat To QuUALKO MPdowo £{val KATOLKOG
avTtol Tou KpdToug Kat:

() elvat vtAkoo¢ avtold Tov KpdToug, A

({{) 6ev €ywve KATOLKOC 0L TOL TOL KPATOULC AMOKAELOTIKA Kol UOVO YL TO OKOTO
NMOPOXAGC TWV LTINPECLWV.

2. o) Onotadnmnote ocOvVTAEN Mov KaTaB&AAeTaL and éva ZLPBaAASUEVO KpdTOoG
N pla moAlttikr vmodlaipeon A amd Tomiky apxr avtol | and Topelo Tov
ovotdbnkav amnd oavtd, ¢ €va @QuUOLkO TPOCWTO YLX UTINPEC(EC TIOL
nopaoxéOnkav mpo¢ to Kpdtoc avtd | mpo¢ TNV umodlaipeon A MPOG TNV
Tomkr apxr eopoAoyeital pévo o' avtd To Kpdtog.



B) Mua tétolwa ovvTtagEn Spwg, popoAoyeltal pévo oto GAAAO ZULUBAAAOUEVO
Kpdtog av To Quolkd mpdowrmo eival bMAKOOC Kol KATOLKOC Tou Kpdtoug
avTo0.

3. OL datd€elc Twv dpbpwv 15, 16, 17 kot 18 spapudélovtal o€ pLoboug,
NUEPOMioBLa Kal AAAEC MAPOUOLEC APOLBEC KOL CLUVTAEELC yla LTINPECIEC TOV
NMoPAOoXEONKAY O OX€0N ME EMYELPNUATLKA dpactnpldétnTa mov dleEdyeTal
and €va ZupBaAAduevo Kpdtog i moAltikr vodlaipeon  Tomkn apyri avTov.

ApBpo 20
SMOYAAITEX

XpnUaTikd mood, ta omola omovdaoTAC N HaBNTELSO- PeEVOC 0 omolog slval A
ATV auECWC TPV amd TNV PMeTGBacr tou ot éva ZuuPBaAAduevo Kpdtocg,
KATOLKOG TOoL GAAOL ZupBaAAduevov Kpdtoug, kat o omolo¢ BplokeTal oTo
MPWTO-UVNUOVELOUEVO ZUPPBOAAOUEVO KpdTtog pévo yla TO OKOmMO TNG
eknaidevonc Touv n TNG €E4oknong Tov, AauBdvel ylwa TO OKOTMO TNG
ouvtApnong Tou, TNG eknaidevori¢ Tov 1 TNG €Edoknoric Tov, Ogv
@opoAoyolvtal ¢' avtd To Kpdtog umnd tnv mpoimdbeon OTL TA XPNHUATIKA AL TA
nood nmpokLumTouvy amnd nNy&EC ektdG Touv Kpdtoug avTol.

Apbpo 21
KAOHIHTEZ KAI AAZKAAOI

1. Kabnyntri¢ 4 8&oKkaAoG o onolog emokENTETAL €va amnd ta ZLUPBAAASUEV
Kpdtn yla nepiodo mov 6ev Ba vmepBaivel Ta duo €Tn peE PHovadikd okomd TN
dLbaokaAla f TNV ekndvnon MPonNyHéVNG HEAETNG (CLUTEPLAAU- Bavouévng Kal
NG £€PELVOCG) OE EVA TTAVETILOTAMLO, KOAEYLO ] AAAO AVAYVWPLOUEVO EPELVNTLKS
KEVTPO o€ auTd TO ZUPBaAASOUEVO KpdTog Kot 0 onolog ATav apEéCwWE TPLY TNV
enlokeyn avth KATOLKOG TOL AAAOL ZUUPBaAAGUEvoL KpdTtoug Ba eEatpeitatl
and TN @opoAoylia OTO MPWTO MVNUOVELOPEVO ZLUBaAASUEVO KpdTtog yla
omotadrimote apolBry AauBdvel yia tnv ddaokaAlia 4 TNV €pegvva yla PLa
nepiodo mov 6ev Ba vnepPBaivel Ta dBvo £€tn amd TNV NUEPoPnvia TNG MPWTING
enlokeyng o€ avTd TO ZUUBAAAOUEVO KpdTog yia To okotd avtd. Ta dTOUA TTOL
KaAOntovtal and to ApBpo autd €xouv Okalwpa va KAvouv YpPrion Twv
EVEPYETIKWY dLATAEEWY TOL PUOVO PLa QOpPAd.

2. OLiponyolueEvEC dLaTtdgelc Tov ApBpou avTtol dev Ba €xovv epappoyr oTnNV
anolnuiwon mov AapuBavel €vac KaBnynTAC f €vag 6GoKAAOC yLa Tnv eknévnon



Epevvac €dv n €pevva avth yivetal Kuplwg yla MPoowtikd OQeAOC €voC
OULYKEKPLUEVOL TIPOCWTIOL 1 TTPOCWTIWVY.

ApBpo 22
AANA EIZOAHMATA

1. Eloobruata Katolkov evéc ZuPBaAASuUEVOL KPATOUG, OTIOLOATIOTE Kal av
MPOKOTMTOUY, N POPOAOYLKH peTaxelplon Twv omolwv dev puvbuileTal e Ta
nponyovueva &pbpa aLTAC TNG ZVUBaONG PopoAoyovvtal pévo oto Kpdtog
avTo.

2. O duatdEelc t™ng mapaypdgov 1 dev epappdlovtal eni L00OAUATOC, ME
e€aipeon to €1066nua and akivntn neplovoia Onwc oplletal otTn MapdypaPo
2 ToL @pPBpoL 6, av 0 HLKALOVYXOC ALTOV TOL ELTOBANATOC OVTAC KATOLKOG EVOC
2opBaAAbpevou Kpdtoug, dleEdyel emyelpnUATIKA dpaoctnpldtnTa 0TO GAAO
ZUUBOAASUEVO KPpATOG HEOW pOVIUNG eyKaTdoTaong mov BplokeTal o' avtd, N
aokel 0' avtd To GAANO KpAToC aveEAPTNTEC TMPOCWTILKEG LTINPECIEC amd JLa
KaBoplopévn Baon nov BplokeTal ¢' avtd, KoL To dikaiwpa A N neplovoia oe
ox€on JE TNV onoila KATABAAAETOL TO EL00BNUA CUVOEETAL OVCLAOTIKA UE AL TH
TN Mévpn eykatdotaon A Tnv Kaboplopévn Baon. Ze pa T€Tola mepimTwaon
epapuélovtal ol dratd&elc tov ApBpouv 7 | Tov Apbpouv 14, avdAoya PE TNV
nepintwon.

Apbpo 23
AIAOOPOI KANONEZ Ol Ornolol EXOYNE®APMOI'H ZE OPIZMENEZ

YNEPAKTIEZ (OFFSHORE) APAZTHPIOTHTEZ

1. O duatdEelc avtov tov ApBpou £xouvv LoD aveEdptnTa amd KEBe AAAN
dldtagn auvtric TNG ZVUPBaonG Omov ot dpaoctTnpldtnTeG (0 avtd TO GPOPO
oVOUA&ZovTal «OXETLKEC HPATTNPELOTNTEC»)OLEEGYOVTOL LTIEPAKTLO OYXETIKA HE
TNV €€epedvnon 1} EKMETAAAELON TNG LPaAOKPNTIOAC Kal Tov LTIEBAPOLC Kal
TOULG PUOLKOUG TTépoug Tov BplokovTal oe éva ZupBaAAbuevo KpdToc.

2. Muwa emyeipnon €vog ZupBaAAduevou Kpdtoug n omola SLEEAYEL OXETIKEG
dpaotnpEdTNTEC 0TO GAAO ZLUBAAASUEVO KpdTog Ba, und TNV em@OAAEN TNG
nopaypdeov 3, Bcwpeital 4Tl deEdyel epyaoiec o€ avtd TO AAAO0 KpdTog
dlapéoou plag péviung eykatdotaong n omnola Bploketal o€ avTo.

3. IXeTIKEC dpaoTNPELOTNTEG oL onoiec die€dyovtal amnd pla enyxeipnon €vog
ZuuBaAASbuevoy Kpdtoug oto GAAO ZupBaAAduevo Kpdtog yia mepiodo N



neptddouvc ol onoieg Hev vmepPBaivovv abpollduevec TG 30 NUéEPEC péoa OE
omotadrimote 12 uAvn mepiodo dev Ba Bewpeltal 4TL GLVL- OTOOY POVLUN
eykatdotaon HEow TNG omolag dleEdyovtal avTéC oL HpaotnedTNTES. MNA
TOULG OKOTOUCG TNG TMapaypdpov avTAC:

a) Otav emyelpnon €vogc ZupPaAAdpevov Kpdtoug OleEdyel OYETIKEC
dpaoTtnpEdTNTEC 0TO AAAO ZUMPBOAAOUEVO KPATOC OLVOEETAL ME GAAN
emyelpnon n omola Ole€dyel OLOLAOTIKA TAPOUOLEC  OYETLKEG
dpaotnpldTnNTEG 0 aLTO N MPWTN emxelpnon Ba Bewpeltal OTL dleEdyel
KaB' oAokAnpiav n (dla TIc dpaocTnpldTNTEG TNG He0TEPNG €Mxelpnong,
EKTOC KATA TO METPO TOL OQLTEC OL OpaoTnpldTnTeEG OleEdyovtal
TOLTOXPOVA HUE TIG BIKEG TNG HpaoTNPLOTNTEG.

B) M emyelpnon Bewpeitat 6t ocvvdéeTal pe pla GAAn emyeipnon €av
OULUMETEXEL Aueoa N Eupeca otn dlolknan, €Aeyxo N KEQAAaLo TG GAANG
emyelpnong f €dv ta (dla MPOCWNA CUUPETEXOLY AUECH N EUUECQ OTN
dlolknon, éAeyxo N KEPAAQLO Kal TWVY HLO EMLXELPATEWV.

4. Ka&tolkoG €voéc ZupBaAAduevouv Kpdtoug o omolog OLEEAYEL OYETIKEC
dpaotnpdTtnTeEC O0TO AGAAO  ZUPPBOAAOpEvo Kpdtog, ot omoilec elval
EMAYYEAMOATIKEG vmnpeolec 1 GAAec OpaoTnEldTNTEG OQveEEaPTHTOL
XopoKTApPa, Ba BewpolvTal 6TL AoKoOV aUTEC TIC dpaocTnPEOTNTEC amd ML
KaBoplopévn Bdon oe avtd to AAA0 KpdTog. e kdBe meplntwon, €100dnua
QMOKTWHEVO amd KATOLKO €vOC ZLUBaAASUEVOL KpdToug o€ oxéon UE TETOlA
dpaotnpétnTa n onola aoke(tat oto GAAO ZuuBaAAduevo Kpdtog dev Ba
vnékeLTal oe popoAoyia o0to dAA0 Kpdtog €dv oL dpacTtnELdTNTEC LOKODVTOL
o avtd TO GAA0 Kpdtog yla upla mepliodo i mepltddouc oL omolec Oev
vnepBaivouy OLUVOALKA TIC 30 nNUEPEC yLa omoladAmoTe XpPovikn meplodo
dWOEKA UNVWV.

5. MwoBol, nuepouicbla Kal MAPOUOLEC AUOLBEC TIOL ATIOKTWYVTAL ATd KATOLKO
€VOC ZUMUPBAAAOUEVOL Kp&TOUG OXETIKA WE amaoyOAnon, n onola cuvdEeTal UE
oXETIKA dpaotnpétTnTa 0TO GAAO ZLUPBAAASOUEVO KPATOG, OTO METPO TOL N
epyaoia ekteAe(Tal MEPaAvV TWYV BaAaooiwy aKTWY avTod TOoL aAAoL KpdTtoug,
Htopolv va popoAoyolvTal o€ avTtd To dAAo KpdTog.

ApBpo 24
AMNAAOIOH THX AITTAHZ ®OPOAOTIAZ
1. Yé tnv em@LVAaEn TwWv dlaTdEewyv TNG €0WTEPLKAG vouoBeoiag TNG

EAANVIKAG AnuokpaTiag ava@oplkd PE TNV EKMTWON WE T{oTwon évavTL Tou
EAANVIKOD @bpou, Tou @Opouv ToL €xel KATOBANOel o €6a@oC €KTOC TNG



EAANVIKAG Anuokpatiag (o omolo¢ d6ev Ba emnpedlel tn Baolki apxn Tou
nopovToq):

a) O IpAavdlkéc @6po¢ mouv KaTaBARONKE COPEWVA PE TOLG VOUOUG TNG
IpAavdiog kKot oe cup@wvio hge TN ZOPBaon auvth, €lte dqueca | WG
agaipeon ota KEPDBN, e1060NUa } WPEAELa amd TINYEC EVTOC TN IpAavdiag
(amokAglOpé- vou OTn TmeEpinTwon Tou MepiopaTtoc TOL @OPOL TIOU
KaTaBAAAETOL O oOxéon ME TA KEPON amd Ta omola TO MEPLOMQ
KaTtaBdAAetal) Ba avayvwpiletoal w¢ miotwon €vavTl olo- dNAToTE
EAANVIKOD @Opou vmoAoylléuevou he Bdon Tto (Blo KEPDOC, €L0ddnua N
WEEAELQ avaPOopPLKE e Ta omola voAoyioBnke o IpAavdLKEC PdpoC.

B) Ztnv nepimtwon mov PépLopa KataBANBnke and etaipeia n omnola eival
K&TolkoG TNC IpAavdiag oe pla etalpeia n omola elval KATOKOC TNG
EAANVIKAG AnpokpaTtiag Kot n omoila eAfyxel dueoa | éuueca to 10%
(6éka TOLC EKOTO) N TIEPLOTOTEPO TOL BIKALWHATOC YAPOL TNG eTatpelag
TIOL KATORBAAAEL TO PEPLOPQ, A ioTwaon Ba AauBdavel vridyn (emnpdodeTa
Tou omotloldrmoTe IPAAVOLKOD @OPOL TOL MOTWVETAL COPPWYVA HE TLG
dlatdEelc TNg vmomapaypd- @ouv (o) aLTAC TNG Topaypdeov) TOV
IpAavOLKO PSpo Mov KaTaBAAAeTaL amnd Thv eTapela o oxéon YE TA KEPON
and Ta Mol KATABAAAETAL TO PEPLOUAL.

2. Mg tnv mpoimdéBeon TwWv dLATALEWY TWY VOUWVY TNG IpAavdiog avagoplkd
ME TNV QvayvwpeLon TG EKNTWoNnG WG miotwaon €vavtt Tou IpAavdikod eopov,
TOL @OPOL oL €Xel KATABANBEL og €6apog ekTOC IpAavdiag (o omolog dev Ba
ennpeddel Tn Baolkr apxn Tov MaPOVTOC):

a) Tov EAANVIKS @dpo mov KaTaBANBNKE COPQWYA HE VOUOULG TNG EAANVIKAG
AnpokpaTtiag Ko 0€ GLUPEWVI HE

Tn Z0pPaon avth, elte dueoa N wg agaipeon, ota KEPON, €LGOBNUA i} WPEAELQ
and nnyEG €vtoéc tnG EAANVIKAC AnuokpaTtiag (amoKAELOUEVOL OE TEPIMTWON
MEP{OMATOC TOL POPOL MOV KATABAAAETAL OGOV aQopPd Ta KEPON amnd Ta onola
To pépLopa KaTaBdAAeTaL) Ba avayvwplletal we miotwaon €vavtL olovdAmoTe
IpAavOLlkol @dpouv vmoAoylléuevov pe Bdon to (Blo k€pdog, €oédnua N
weéAeLa e Bdon ta omola vtoAoy(oOnke o EAANVIKSGC pdpoc.

B) Ztn mepintwon mov Péplopa KatoBAROnke and etapela n omoia elval
K&TOKOG TNG EAANVIKAC Anuokpatiag, oe pla etalpeia n omoila eival
K&TolkoG tnG IpAavdiag kot n omola eAEyxeL Apeoa A Eupeaa To 10% (Oéka
TOLC €KaTO) N MEPLOCOTEPO TOL OKALWHUATOC YAPOL TNG £Tapelag TOL
KaTaBAAEL TO péplopa, N miotwaon Ba AapBdvel vidyn (emmpdobeTa TOU
olovonmote EAANVIKOD @OPOL TIOL TLOTWVETAL COPPWVA PE TIG dLaTAEELC



NG vnomnapaypdeov (a) avTtAG TNG Mapaypdeov) Tov EAANVIKS ¢dpo Tov
KaTtaBaAAeTal and tnv etapela oe oxéon PE T KEPON amd Ta omola
KaTaBAAAETAL TO HEPLOUAL.

3. Na Toug oKOMoUC TWV MAPAYPAPWY 1 Kol 2 KEPON, L06dNUA KAl WPEAELQ
TIOL KA TEXEL KATOLKOG TOUL €vOC ZUUPBaAASpevoL KpdToug ta onoila unmopolv va
@opoAoynBolv oto AAAO ZUMPBOAAOPEVO KpdTtoC oUu@wva e TNV ZOPBaon
avth Ba Bswpolvtal OTL AMOKTWYVTAL and TNYEG €vTOC aLTOD TOL &AAOL
ZuuBaAASuEVOL KpdTouc.

4. Edv oOp@wva Pe TG OToLleC dlaTdgelc TnG Z0PPBaonG avTAC £L06dNUa TIOL
anmoKTATal amnd KATOLKO ToL €vOC ZuPPBaAAduevoL KpdTtoug anaAAdooeTal TOL
@épov oe avtd Tto Kpdtog, avtd to Kpdtog umopel evtolTOLlC, KOATA TOV
LTTIOAOYLOMO TOUL TOCOD TOU QOPOL €T TOL EVAMOME(- VAVTOC €L00BANATOC
auTol TOou KaTtolkov, va AdPel vmdyn OTOV LTMOAOYLOUO TO OTMOAAACCOUEVO
€Loéonua.

5. Onov, pe T Slatd€elc avtriC TNG Z0PPBAONG, €L08dNua B WPEAELa elval
MEPLKWG A OALKWC amoaAAaocadpeva Tov épov o€ éva ZUUBAAASUEVO KpdTog
Ko, oOMQWVa PE TNV Loxbovaa vopobeaia Tov dAAoL ZuuBaAAduEvoL KpdToug,
€va ATouo, 6G0oV APOPA TO AVAPEPOUEVO ELOONUO ] WPEAELQ, E(val LTTOKE({IEVO
0TO POpO o€ oxéon PE To mMood to omolo euBaletal A AauBdvetal o€ avtd TO
AAAo KpdTtog, Kol OxL o€ Ox€éon UE TO OLVOALKS TOCO, TOTE N amaAAayr TOL
avayvwpiletal oOuewva PE TN Z0MBaon auTth OTO MPWTO AVAPEPOUEVO
Kpdtog 6a €papudletal HOVO OTO TUAMA TOL ELC0OAMUATOC N WEEAELAG TIOU
eMBaleTaL N AauBaveTtal o avtd TOo GAAO KpdToC.

ApBpo 25
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. Ynkoot €vOG ZupBaAAdpevouv Kpdtoug Oev vmdkel- vtat oto GAAO
2uPBaAASpeEvO KpdTtog os omoladrimoTte popoAoyia 1) OTMOLAdATIOTE OYETIKNA UE
avtry dladikaoia, n omola eival dldgopn | mMepLocgdTEPO enayOAC amd TN
@opoAoyia Kol TNV oxeTik dladikaoia otnv omola LTIOKELVTAL 1} UTTOPOLY va
vnayxBovv vmrikoot avTtol Touv AAAoL KpdTtoug KATW amd TIG (BleG oLUVOAKEG.
Avegdptnta amnd Tig dlatdEelc Tov Apbpou 1, n dldtagn avtn spapudleTal
enlong oe npdéowna Ta omola dev elval KATOLKOL TOL €vOC N KAl Twv d0o
ZUMBOAAOMEVWY KpaTwv.

2. H gopoAoyia enl ptag péviung eykatdotoaong tnv omola emyelpnon evég
YuopBaAAbpevov Kpdtoug diatnpel oto &AAo ZupPBaAAdpevo Kpdtog Oev
EMPBAAAETAL KATA TPOMO ALYOTEPO €LVOLKO 0" avTd To dAAO KpdTtog amd tov



TpémMo mov emPBAAAETOL N @opoAoyia eml emyelprioewyv avtod TOU AAAOUL
Kpdtouc mouv die€dyouvv T (Bleg dpaotnpldtnTeg. H dldtagn avtrh Oev
EpUNVeDETAL OTL UTIOXPEWVEL €va ZuPBaAAduevo Kpdtog va xopnyel o€
KaTolkouG Tou GAAOL ZUHUBOAAOUEVOL KPATOULC OTMOLECOATOTE TMPOCWTILKEC
EKTITWOELG, OMOAAAYEC KOL MELWWOELG Yla @POPOAOYLKOUG OKOToUG Adyw
MPOCWTILKAG KATACTAONG N OLKOYEVELOKWY LUTIOXPEWCEWVY TLG omoleg xopnyel
0TOLC HLKOUC TOL KATO(KOULG.

3. EKTOC TWV MEPUMITWOEWY KATA TIC onoieg ol dlatdEelc NG nmapaypdgpov 1
Tou ApBpov 9, TnG Napaypdeov 6 r; 7 Tov Apbpov 11, A TG apaypdeov 6 i
7 touv ApBpov 12, epapudlovtal, TOKOL, dKALWHATA Kal GAAEC TTANPWIEC TIOU
KataBaAAovTal and ula emyelpnon €vog ZupPBaAidpevouv Kpdtoug oe KATOLKO
TOL GAAoL ZuuBaAAduevov Kpdtoug, avayvwpilovtal KaTd TOV LMOAOYLOUO
TWY QOPOAOYNTEWY KEPOWVY TNG €V AOYW emyelpnong, WG EKMTWON ME TOULC
(dlovg 6pouc ocav va elxav kKatoBAnBel Oe KATOLKO TOL TPWTOL -
HVNUoveLduevoL Kpdtoug.

4. Emuyelprioelc evog ZupBaAAdpevou Kpdtoug, Twyv onolwv To KEQAAXLO €V
OAW N €V HEPEL AVAKEL ] EAEYXETAL, dueoa | EPUEDQ, amd Eva ) MEPLOTOTEPOLC
KatolkouGg Ttou &AAov ZupBaAAdpevouv Kpdtoug dev UTOKELVTOL OTO MPWTO
HVNUoveLOueVo Kpdtog o€ onoladnmoTte popoAoyia fj oToladrmoTE OXETIKA UE
avt dwadlkaoia n omola elvat dldgopn A mepLoodTEPO emaxOic amd TN
@opoAoyia Kal Tn oxeTk dladikaoia otnv onoila vméKewTAL ) PMOPOLY va
uaxOolYV AAAEC TOPOPOLEG EMUYXELPNOEL TOL TPWTOL - HVNUOVEVLOUEVOU
Kpdtoug.

ApBpo 26
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva nipdowto Bewpel OTLOL EVEPYELEC EVOC 1 KAl TWV 800 ZUUBAAAOUEVWVY
Kpatwv €xouv ) Ba €xouv yU' avTtd WG anoTEAETUA TNV EMLBOAN popoAoyiag n
omola dev e€lval oOPEWVN HME TIC dlaTtdEelc avtAC TNG Z0MPBaoNng, MMopPE(,
aveEdpTnTa amnd Ta pEoa Bepameiag mov MPoBAEmovTAL ATO TNV E0WTEPLKA
vopoBeoia avtwy Twv Kpatwv, va mapouvctdoel Tnv undébson Tov atnv apuddla
apxy Tou ZuuBaAAduevouv Kpdtoug Tou omolov elvat KAE&TOWKOG N, Qv
gpapuoletal yU' avtd to MPOowTo N mapdypaeoc 1 touv ApbBpouv 24, NG
apuédLac apxric tov ZupBaAAduevov Kpdtoug touv omoilov eivat vmrikoog. H
unébeon mpénel va moapovalactel pEéoa o€ Tpla yxpdévia amd TNV MPWTIN
Kowvoto{naon tTng mpd&ncg n omola £xel WG AMOTEAEOUA TNV EMLBOAR popoAoyiag
n omnola 6gv g{vatl OUPWYN PE TIG dlaTtdEelg TN Z0PBaoNC.



2. H apuddla apyxni npoonabel, av n évotaon Bcwpndel an' avtrAv wW¢ BAoLun
Kat n (6l dev pnopel va dwWaoel LkavomolnTik Abon, va eMADEL TN dlapopd Ue
apolBaio cupupwvia pe TNV apuddla apyxr Tov dAAoL ZupBaAAduevou Kpdtoug,
ME OKOMO TNV amo@uyn @eopoAoyiag mov dev elval cOHPWYN HE TLC OLATAEELC
Tn¢ Z0MBaong. Omowadrnote cvupwvia emtevyxOel epapudleTal aveEdpTnTa
and TG mpoBeouie¢ mov oplfovtal otV €owWTEPLK vopobeoia Twv
ZUUBOAAOMEVWY KpaTwv.

3. Ot apuddLleg apxEC TwY ZuPPBaAlopévwy Kpatwy nmpoomnabolv va MADOLY
pE apolBaio cuppwvia omoleadrimote dLOXEPELEC N APPLBOAIEC AVAKOTITOLY WG

MPOG TNV epunveia TNV €papuoyn TnG Zo0PPBaonNG.

4. OL apuOdLEG apXEC TWV ZLUBAAAOUEVWY KPpATWY UMOPOUY va EMLKOLVWYODV
METAED TOLC amevBelag, pe okomd TNV emiTELEN MLOC CLUEWVING KATA TNV
€VVoLa TWV TIPONYOVUHEVWY TIAPAYPAPWVY.

ApBpo 27
ANTAAANATH NMAHPOO®OPIQN

1. OU opuodleg apxéC Twv  ZUPPBaAAOUEVWY  KpaTtwv avTtaAAdooouv
nAnpoopiec oL omnoieg elvat avaykalec yla TNV €papuoynl Twv datdEewv
avTAC TNG Z0MBAONC | TWV E0WTEPLKWY VOUOOECLWY TWY ZUVUBAAAOMEVWY
Kpatwv o€ oxéan Ue Toug @OpouG mov KaAdmtovtal amnd tn ZOPBacn oTo HETPO
nov n @opoAoyila cOpPwva he avTéC Oev elval avtiBetn ye t™n X0uPBaon. H
avTtaAAayrl TAnpogoplwyv Oev meplopifetat and To Apbpo 1. OAeg ot
nAnpo@opiec mov avtaAAdooovtal BewpolvTal WG andppnTeC Katd Tov (dlo
TPOTMO OTMWC Ol MANPOPOP(EC TMOL CLAAEYOVTOL COUPWVA HE TNV E0WTEPLKA
vopoBeaia Tov Kpdtoug autold Kot amoKaADTITOVTOL UOVO o€ PdowNa N aAPXEC
(ovumeplAopBavouévwy  dlkaotnpiwyv Kal  dLOKKNTIKWY 0opydvwy) ToU
oxetiCovtal pe tn BePBaiwon N elonpagn, TNV avaykaoTiky ekTéAeon A dlwEN,
N TNV EK6{KOON TIPOCPLYWV, AVOPOPLKE E TOUG POPOLC TIOL KAADTITOVTAL MO
TN 20uBaon. Ta nmpdowna avTd r; oL APXEC XPNOLUOTIOL00Y TIG TANPOoPopPleC
HOVO YL TOUC WG AvW OKOTIOUC. Mmopolv va amoKAADTITOUY TLC MANPOPOPIEC
0TO OWKOOTAPLO KaT& Tnv £m' akpoatnpiw Owadlikaocia 3 0t OLKAOTIKEG
aMoQACELC.

2. 2& Kapla nepintwon ot dlatdEelc tng napaypdeov 1 dev epunvedovtal 6TL
emPBAaAAovY o€ €va ZupPBaAAdpevo KpATog TNV bmoXPEWOnN:

a) va AauBdvel dlolkknTikd péETPa avTiBeTta peE TN vopobeoia Kol TN
dlolkNTKA MPaKTIKA avTol ) ToL GAAOL ZUUBAAASUEVOL KpdTOoUuG.



B) va mapéxel mMAnpo@opieg mov 6ev UnmopoLv v' anoktnOolv cOUPWYVA UE TN
vouoBeaia A Katd tn ouvABN MPAKTLKA TNG dlolknong avTtoL r} Tov &AAAoOUL
ZupBaAAbpevou Kpdtoug.

Y) va  TopéXxel TANPo@QopleC TMOL VA OMOKAAOTTOUV  OTOLOdATOTE
OUVOAAQKTLKO, ETILXELPNUATLKO, BLOMNXAVIKS, EUTIOPLKO 1] EMOYYEAUATLKO
andéppnTo f mapaywylky dtadikacia, A MAnpogopia, n amoK&Avyn Twv
omolwv Ba ATtav avtiBeTn ye kavéva dnudolag Tdgng (ordre public).

ApBpo 28
MEAH AINMAQMATIKQN KAINPOZENIKQN ANOXTOAQN

Tinmota o' avth TN Z0PPBacn dev eMnNPeAlEL TA POPOAOYLKA TPOVOLLA TWVY HEAWVY
TWY OUMAWMATIKWY 1 TWVY MPOEEVIKWY AMOCTOAWY Ta omola mpoBAEmovTal and
TOUG YEVIKOOG Kavovec Tou OLeBvolg Oikaiov 3 amd dlaTAEELC €LOLKWVY
CLUPWVLWV.

ApBpo 29
OEZH ZE IZXY

1. To kaBéva amd ta ZupgPBaAAdueva Kpdtn yvwotomolel oto &AAO TNV
OAOKANPWON TWV E0WTEPLKWY VOULKWY dladlkaolwy yla tn 8€on o€ woxL tNng
nopovoag Z0uPaong.

2. Avt n ZO0pBaon Ba €xeL epapuoyn KaTd TNV nUEPounvia AQYNG Twv
YVWOTOTOLACEWY OL OTO(EC ava@EpovTal oTnv NMapdypaeo 1 Kat ot dlatdEelg
NG Ba £xouv LoyD:

a) Xtnv EAAnvikA AnpokpaTtia:
() ava@oplkd pe £L008NUA OV AMOKTATAL KATAE | HETA TNV MPWTN NUEPA TOU

lavovapiov Tou NuUEPOAOYLAKOD £€TOULG TTIOL aKOAOLOE( TO €TOC KATA TO omolo N
Y0pBaon ténke o€ LoyD.

({{) ava@oplkd pe MAPAKPATOOPEVOLE OTNV TNYH @OpouC KaT& A PETE TNV
nPWTN NUEPA Tou lavovapiov ToL NUEPOAOYLAKOD £TOUG TTOL KOAOULBOE( TO £TOC
KaTtd To omolo n Z0uBaon t€6nKe o LoYD.

B) Ztnv IpAavdia:

() ava@oplkd e pOPOLC £L00OAMATOC Kal POPOLC aTd WPEAELX amd KEPAAALO
yla omtoladAToTE €T0C KTriong to omnolo apx(fel KATA f} META TNV MPWTN NUEPQA



Tou lavovapl(- ov TOL NUEPOAOYLAKOD £€TOULC TIOL AKOAOULBE( TO £€TOC KATA TO
omnol{o n ZOUBaon T€BNKe o€ LoyD.

({{) avagoplkd pe ToOv £TALPIKO QOPO Yla OTOLOOATOTE OLKOVOULKO €TOC TOU
apxilel kKatd 4 HETA TNV MPWTN NUEPA ToL lavovapiov TOL NUEPOAOYLAKOL
€TOLC oL akKoAoLBE( To £€T0C KOTA TO omolo n Z0uPBacn TEONKE o€ LoYL.

Ap6po 30
AH=H

1. H noapovoa ZOuBaon mapauével o€ LoD MEXPL va KaTayyeABel amd éva
ZopBaAAbpevo Kpdtog. KaBéva amd ta ZupPBaAidpeva Kpdtn umopel va
Katayye(AeL avt) TNV ZOPBAON, O OMOLABAMOTE XPOVIKA OTLYMA META TN
OLUMARPWON TMEVTE ETWVY amd TNV nuUEpounvia Katd TNV omoia n ZOPPaon
TEONKe o€ oYL e TNV MpobmdBeon 6tL Ba d0Bsl £yypagn yvwaoTtomnolnon tng
AAENC TOUAGXLOTOV £EL HAVEC TIPLY HECW SMAWMOTIKAG 0600.

2. 2' avth ™ nepintwon, N ZOPBaon mMadeL va €XEL EQAPUOYN:

a) Ztnv EAAnvikA AnpokpaTtia:

() ava@oplkd pe TOLg EOPOLG TOL MAPAKPATOOVTAL OTNY TMNYH, O €L060Nua
MOV QMOKTATAL KAT& N META TNV mMPWTIN nUEpa Tou lavovapiov TovL
NMEPOAOYLAKOU £TOLC TOL aKoAoLBel TN epiodo mov opieTal oTNV AvaPEePs-
HEVN yvwaoTonoinon tng KatayyeAlag yia madon tng Z0uBaong.

() avagoplkd he TOLG AouMoOC POPOLG, €L06ONUA TIOU QMOKTATAL KATAE TO
@OPOAOYLKO €T0C oL apPX(Cel KATA A HETA TNV MPWTN NUéPa Tou lavovapiov
TOL NUEPOAOYLAKOU £TOLC TOL aKOAOULBe( TNV nuepopnvia kKatd TNV omola
Ajyel n meplodoc mouv opietar otnv avagepduevn yvwaotomnolnon TNng
KatayyeAlag yla madon

B) Ztnv IpAavdia:

() avagoplkd pe @épo elcodriuaTtog Kal eépo and wee- Asla kepaAaiov, yla
omnotodAmnoTte £€10¢ BePalwong mov apx(Cel A TEAELWVEL KATA N HETA TNV MPWTN
NUEpPa Tou la- vovaplov KATA To NUEPOAOYLAKO £TOC TTOL AKOAOLOEL TNV NUEPQ
OV AKOAOLBE( TNV NUEPOoPNVia KaTd TNV omola ANYEL N WG dvw yvwaoTormoinaon.

() avagoplkd pe TO €TALPLKO POPO, YLA OTIOLOBATMOTE OLKOVOULKO €TOC TOU
apxilel kKatd R peTd TNV MPWTN NUEPA TOoL lavovaplov TOL NUEPOAOYLAKOL



€TouC TMoL akoAovBel TNV nuepounvia Katd TNV omola AAYEL N wW¢ Gvw
yvwaoTtonoinaon.

2E EMIBEBAIQZH TQN ANQTEPQ ot vrtoyeypauuévol, voulua eEovolodotnuévol
yla avtd, vmEypayav avth TN ZOPBaon.

Eywe oe duvo avtiypaga otnv ABAva tnv 24 NoeguPBpiov touv 2003 otnv
EAANVIKA Kot AyyAlk YAwooa, OAa ta Kelpeva sivat €€ioov avBevTikd. Ze
nepintwon ap@lBoAiog otn HeTAPPAON, TO AYYALKO Ke({EVO vTTEPLOYDEL.

Ma tnv KuBépvnon MNa tnv KuB€pvnon tng
NG EAANVIKAG AnpokpaTtiag AnuokpaTtiag tng IpAavdiag

AMOZTOAOZ ®QTIAAHZ MARGARET HENNESSY Yg@umnouvpydc Owkovouiog Kat
OwkovouLKWY Ambassador

MEWTOKOAAO

Katd tnv otiyun tTng vmoypa@nig tTng Z0UBaonG ywa TNV ano@uyn tng dumAnig
@opoAoylag Kat TNV amotpomni TNG @opodlaguyng, METAED TNG EAANVIKAG
AnpokpaTtiag kot TG IpAavdiag, ava@oplkd pe Toug POPOVEC EL00BANATOC Kal
Ke@aAaiov, ol vmoyeypouuévol oupewvnooav OTL Ta akéAovba amoTteAolv
avamndéonaoTo HEPOC TNG ZOMBAONG.

ZUUNANPWHOTIKA cTo ApBpo 4

4. T Touvg OKOmoOC TNG Tmapoloac olUBACNG, €va  AVAYVWPLOUEVO
ouvTta€lodoTikd Tapeio mov edpelel og €va ZuPPBaAASueEvo KpdTtog BewpeiTatl
K&Ttolko¢ Touv Kpdtoug avto.

e emPBeBaiwon TWY AVWTEPW, OL LTIOYEYPAUMEVOL VOULUA eEovaLlodoTnuévol
yU' auTo, vEypayav avthi TNV Z0uBaon.

Eywe oeg 6vo mpwtoédTunia otic 24 NoguBpliov tov 2003 otnv AyyAlkh Kalt
EAANVIKA YAWooa, kABe kel{uevo eival €Eloov avbevtikd, oe mepimTwon
au@LBOAlaG otn peETAQpPaon To AYYALKS KE(MEVO LTTEPLOYVEL.

Ma tnv KuBépvnon lNna tnv KuB€pvnon tng
NG EAANVIKAC AnuokpaTtiag AnuokpaTtiag tng IpAavdiog

AMOXTOANOZ ®QTIAAHZ MARGARET HENNESSY



Ypurovpydg Olkovouiog Kat OLKOVOULKWVY
Ambassador
CONVENTION BETWEENTHE HELLENIC REPUBLIC

ANDIRELANDFOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION ANDTHE
PREVENTION OF FISCAL EVASIONWITH RESPECT TO TAXES

ON INCOME AND CAPITAL GAINS

The Government of the Hellenic Republic and the Government of Ireland,
desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and
the prevention of fis- cal evasion with respect to taxes on {(ncome and capital
gains, have agreed as follows:

Article 1
PERSONAL SCOPE

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the
Contracting States.

Article 2
TAXES COVERED

1. This Convention shall apply to taxes on {(ncome and capital gains imposed
by each Contracting State, (rre- spective of the manner (n which they are
levied.

2. There shall be regarded as taxes on (ncome and cap- (tal gains all taxes
{(mposed on total (ncome or on elements of (ncome, (ncluding taxes on gains
from the allienation of movable or immovable property, as well as taxes on
capital appreciation.

3. The existing taxes to which this Convention shall apply are:
(a) (n the case of the Hellenic Republic:

() (ncome tax on {ndividuals; and

({{) (ncome tax on legal persons

(hereilnafter referred to as «Hellenic tax»):



(b) (n the case of Ireland:

(0) the income tax;

(({) the corporation tax; and

({{{) the capltal gains tax;

(hereinafter referred to as «Ir{sh tax»).

4. The Convention shall apply also to any {dentical or substantially similar
taxes which are {mposed after the date of signature of the Convention (n
addition to, or (n place of, the existing taxes. The competent authorities of
the Con- tracting States shall notify each other of any substantial changes
which have been made (n thelr respective taxation laws.

Article 3
GENERAL DEFINITIONS
1. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

(a) the term «Hellenic Republic» comprises the territory of the Hellenic
Republic (ncluding (ts territor{al sea as well as the part of the sea, the sea-bed
and {ts subsoll under the Mediterranean Sea, over which the Hellenic
Republic, (n accordance with (ts (nternal legislation and i(nternational law, has
sovereign rights for the purpose of exploration, extraction or exploitation of
the natural resources of such areas;

(b) the term «lIreland» (ncludes any area outside the ter- ritor(al waters of
Ireland which, (n accordance with (nter- national law, has been or may
hereafter be designated under the laws of Ireland concerning the Continental
Shelf, as an area within which the rights of Ireland with respect to the sea bed
and subsoil and thelr natural resources may be exercised;

(c) the terms «Contracting State», «one of the Contrac- ting States» and «the
other Contracting State» mean the Hellenic Republic or Ireland, as the context
requires; and the term «Contracting States» means the Hellenic Repub- lic
and Ireland;

(d) the term «person» (ncludes an {ndividual, a company and any other body
of persons;



(e) the term «company» means any body corporate or any entity which (s
treated as a body corporate for tax purposes;

(f) the terms «enterprise of a Contracting State» and «en- terprise of the other
Contracting State» mean respectively an enterprise carried on by a resident
of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other
Contracting State;

(g) the term «international traffic»> means any transport by a ship or alrcraft,
except when the ship or aircraft (s operated solely between places (n the other
Contracting State;

(h) the term «a nat{onal» means:

(() (n relation to the Hellenic Republic, any (ndividual pos- sessing the
natlonality of the Hellenic Republic and any legal person, partnership and
association deriving (ts status as such from the laws of the Hellen{c Republic;

() (n relation to Ireland, any citizen of Ireland and any legal person,
assoclation or other entity deriving (ts status as such from the laws (n force
(n Ireland;

({) the term «competent authority» means:

({) in the case of the Hellenic Republic, the Min{ster of Economy and Finance
or his authorised representative;

((0) (n the case of Ireland, the Revenue Commissi{oners or their authorised
representative.

2. As regards the application of the Convention by a Con- tracting State, any
term not defined therein shall, unless the context otherwise requires, have
the meaning which {t has under the laws of that State concerning the taxes to
which the Convention applies.

Article 4
RESIDENT

1. For the purposes of this Convention, the term «resident of a Contracting
State» means any person who, under the laws of that State, (s l{able to tax
therei(n by reason of his domicile, residence, place of management or any
other cri- ter{on of a similar nature. But this term does not {(nclude any person



who (s l{able to tax (n that State {(n respect only of {(n- come from sources (n
that State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an (ndividual (s a resident
of both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

(a) he shall be deemed to be a resident of the State (n which he has a
permanent home available to him; {f he has a permanent home available to
him (n both States, he shall be deemed to be a resident only of the State with
which his personal and economic relations are closer (centre of vital
(nterests);

(b) (f the State (n which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or {f he has not a permanent home avallable to him (n either
State, he shall be deemed to be a resident only of the State (n which he has
an habitual abode;

(c) f he has an habitual abode (n both States or (n neither of them, he shall
be deemed to be a resident only of the State of which he (s a national;

(d) (f he (s a national of both States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an
(ndividual (s a resident of both Contrac- ting States, then (t shall be deemed
to be a resident only of the State (n which (ts place of effective management
(s sit- uated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Convention, the term «perma- nent establishment»
means a fixed place of business through which the business of an enterprise
(s wholly or partly carried on.

2. The term «permanent establishment» (ncludes espe- clally:
(a) a place of management;
(b) a branch;

(c) an office;



(d) a factory;
(e) a workshop; and

(f) a mine, an olil or gas well, a quarry or any other place of extraction of
natural resources.

3. The term «permanent establishment» shall also (n- clude a building site, a
construction, assembly or (nstal- lation project, or supervisory activities (n
connection there- with, but only {f such bullding site, project or activities last
more than nine months.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Arti- cle, the term
«permanent establishment» shall be deemed not to (nclude:

the use of facllities solely for the purpose of storage, display or delivery of
goods or merchandise belonging to the enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of pro- cessing by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or of collecting (nformation, for the
enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
carrying on, for the enterprise, any other ac- tivity of a preparatory or auxiliary
character;

(f) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned i(n subparagraphs (a) to (e), provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from this combination (s of a
preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person -
other than an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies -
(s acting on behalf of an enterprise and has, and habl{tually exercises, (n a
Con- tracting State an authority to conclude contracts (n the name of the
enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment (n that State (n respect of any activities which that person



undertakes for the enter- prise, unless the activities of such person are Iimited
to those mentioned (n paragraph 4 which, {f exercised through a fixed place
of business, would not make this fixed place of business a permanent
establishment under the provisions of that paragraph.

6. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment (n
a Contracting State merely because (t carries on business (n that State
through a broker, general commission agent or any other agent of an (ndepen-
dent status, provided that such persons are acting i(n the ordinary course of
their business.

7. The fact that a company which (s a resident of a Con- tracting State controls
or (s controlled by a company which (s a resident of the other Contracting
State, or which carries on business (n that other State (whether through a
permanent establishment or otherwise), shall not of (tself con- stitute either
company a permanent establishment of the other.

Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by a resident of a Contracting State from (mmovable
property ({(ncluding (ncome from agri- culture or forestry) situated (n the other
Contracting State may be taxed (n that other State.

2. The term «immovable property» shall have the meaning which (t has under
the law of the Contracting State (n which the property (n question (s situated.
The term shall (n any case (nclude property accessory to immovable property,
llvestock and equipment used (n agriculture and forestry, rights to which the
provisions of general law respecting landed property apply, usufruct of
{(mmovable property and rights to variable or fixed payments as consideration
for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships, boats and aircraft shall not be regarded as
{(mmovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to {(ncome derived from the direct
use, letting or use (n any other form of {immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the {(ncome from
{(mmovable property of an enterprise and to (ncome from {mmovable property
used for the performance of (ndependent personal services.

Article 7



BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only (n
that State unless the enterprise carries on business (n the other Contracting
State through a permanent establishment situated therein. If the enterprise
carries on business as aforesald, the profits of the enter- prise may be taxed
(n the other State but only so much of them as (s attributable to that
permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an en- terprise of a
Contracting State carries on business (n the other Contracting State through
a permanent establish- ment situated therein, there shall (n each Contracting
State be attributed to that permanent establishment the profits which {t might
be expected to make (f {(t were a distinct and separate enterprise engaged (n
the same or similar activ(- tles underthe same or similar conditions and
dealing wholly {(ndependently with the enterprise of which {t (s a permanent
establishment.

3. In determining the profits of a permanent establish- ment, there shall be
allowed as deductions expenses which are {ncurred for the purposes of the
permanent es- tablishment, (ncluding executive and general admin- {(strative
expenses so (ncurred, whether (n the State (n which the permanent
establishment (s si{tuated or elsewhere.

4. Insofar as {t has been customary (n a Contracting State to determine the
profits to be attributed to a permanent es- tablishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise to (ts varlous parts,
nothing (n paragraph 2 shall preclude that Contracting State from deter-
mining the profits to be taxed by such an apportilonment as may be
customary; the method of apportionment adopted shall, however, be such that
the result shall be (n accordance with the principles contained (n this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establish- ment by reason of
the mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise
for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed
to the permanent establishment shall be determined by the same method
year by year unless there (s good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits (nclude {tems ofincome or gains from the alienation of any
property which are dealt with separately (n other Articles of this Convention,
then the provisions of those Articles shall not be affected by the provisions of
this Article.



Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT

1. Profits der{ved from the operation of ships engaged (n i(nternational traffic
shall be taxable only {n the Contracting State {(n which the ships are registered
or by which they are documented.

2. Subject to the provisions of paragraph 1, income de- rived by an enterprise
of a Contracting State from the op- eration of ships (n (nternati{onal traffic shall
be taxable only {n that Contracting State.

3. Profits derived from the operation of alrcraft (n (nter- nat{onal traffic shall
be taxable only (n the Contracting State (n which the place of effective
management of the enter- prise (s situated.

4. For the purposes of this Article, profits derived from the operation of ships
or alrcraft (n i(nternational traffic (nclude profits derived from the rental of
ships or alrcraft {f such ships or alrcraft are operated (n i(nternational traffic
by the lessee or {f such rental profits are {(ncidental to other profits described
(n paragraphs 1,2 and 3.

5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 of this Article shall also apply to
profits from the partic{pation (n a pool, a joint business or an (nternational
operating agency.

Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES
1. Where

(a) an enterprise of a Contracting State partici{pates di- rectly or (ndirectly (n
the management, control or capital of an enterprise of the other Contracting
State,

or

(b) the same persons participate directly or {ndirectly {(n the management,
control or capital of an enterprise of a Con- tracting State and an enterprise
of the other Contracting State,

and (n either case conditions are made or {mposed between the two
enterprises (n thel(r commercial or financial relations which differ from those
which would be made between (ndependent enterprises, then any profits



which would, but for those condit{ons, have accrued to one of the enterprises,
but, by reason of those conditions have not so accrued, may be i{ncluded in
the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State (ncludes (n the profits of an enterprise of that
State - and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other
Contracting State has been charged to tax (n that other State and the profits
so (n- cluded are profits which would have accrued to the enter- prise of the
first-mentioned State (f the condi{tions made between the two enterprises had
been those which would have been made between (ndependent enterprises,
then that other State shall make an appropriate adjustment to the amount of
the tax charged therein on those profits. In determining such adjustment, due
regard shall be had to the other provisions of this Convention and the
competent authorities of the Contracting States shall {f necessary consult
each other.

Article 10
DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which (s a resident of a Contracting State to
a resident of the other Contracting State may be taxed (n that other State.

2. However, such dividends may also be taxed (n the Contracting State of
which the company paying the divi{- dends (s a resident and according to the
laws of that State, but (f the recipient is the beneficial owner of the dividends
the tax so charged shall not exceed:

(a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner (s
a company which holds directly at least 25 per cent of the voting power of the
company paying the dividends;

(b) 15 per cent of the gross amount of the dividends (n all other cases.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of these limitations.

This paragraph shall not affect the taxation of the company (n respect of the
profits out of which the dividends are paid.

3. The term «dividends» as used (n this Article means (n- come from shares
or other rights, not being debt-claims, and (ncludes any {(ncome or distribution
assimilated to (n- come from shares under the taxation laws of the Contrac-



ting State of which the company paying the dividends or (n- come or making
the distribution (s a resident.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply (f the beneficial owner
of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business
(n the other Con- tracting State of which the company paying the dividends (s
a resident, through a permanent establishment situated therein, or performs
(n that other State (ndependent personal services from a fixed base situated
therein, and the holding {(n respect of which the dividends are paid (s effec-
tively connected with such permanent establishment or fixed base. In such
case the provisions of Article 7 or Arti- cle 14, as the case may be, shall apply.

5. Where a company which (s a resident of a Contracting State derives profits
or income from the other Contracting State, that other State may not (mpose
any tax on the divi- dends paid by the company, except {(nsofar as such divi-
dends are paild to a resident of that other State or (nsofar as the holding (n
respect of which the dividends are paid (s ef- fectively connected with a
permanent establishment or a fixed base situated (n that other State, nor
subject the company's undistributed profits to a tax on the company's
undistributed profits, even (f the dividends paid or the undistributed profits
consist wholly or partly of profits or (n- come arising (n such other State.

Article 11
INTEREST

1. Interest arising (n a Contracting State and paid to a res- (dent of the other
Contracting State may be taxed (n that other State.

2. However, such i(nterest may also be taxed (n the Con- tracting State (n
which (t ari(ses and according to the laws of that State, but {f the recipient (s
the beneficlal owner of the (nterest the tax so charged shall not exceed 5 per
cent of the gross amount of the i(nterest.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this Iimitation.

3. The term «interest», as used (n this Article, means {(n- come from debt-
claims of every kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not
carrying a right to participate (n the debtor's profits, and (n particular, i(ncome
from government securities and income from bonds or debentures, {ncluding
prem{ums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures as well
as all other (n- come assimilated to (ncome from money lent by the laws of



the State (n which the {(ncome arises but does not (nclude any {(ncome which
(s treated as a dividend under Article 10. Penalty charges for late payment
shall not be regarded as (nterest for the purpose of this Article.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply (f the beneficial owner
of the (nterest, being a resident of a Contracting State, carries on business (n
the other Con- tracting State (n which the {nterest arises, through a
permanent establishment situated therein, or performs (n that other State
(ndependent personal services from a fixed base situated therein, and the
debt-clalm (n respect of which the interest {s paild (s effectively connected
with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions
of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Interest shall be deemed to arise (n a Contracting State when the payer (s
that State (tself, a political subdivision, a local authority or a resident of that
State. Where, however, the person paying the interest, whether he (s a
resident of a Contracting State or not, has (n a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base (n connection with which the (ndebtedness on
which the interest (s pald was (ncurred, and such interest {s borne by such
permanent es- tablishment or fixed base, then such (nterest shall be deemed
to arise (n the State (n which the permanent es- tablishment or fixed base (s
s{tuated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficlal owner or between both of them and some other person, the amount
of the (nterest, having regard to the debt-claim for which {t (s paid, exceeds
the amount which would have been agreed upon by the payer and the
beneficlal owner (n the absence of such relation- ship, the provisions of this
Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess
part of the payments shall remain taxable according to the laws of each
Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Convention.

7. The provisions of this Article shall not apply {f the debt- claim {(n respect of
which the (nterest (s pald was created or assigned mainly for the purpose of
taking advantage of this Article and not for bona fide commercial reasons.

Article 12
ROYALTIES

1. Royalties arising (n a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed (n that other State.



2. However, such royalties may also be taxed (n the Con- tracting State (n
which they arise and according to the law of that State, but {f the reciplent (s
the beneficial owner of the royalties the tax so charged shall not exceed 5 per
cent of the gross amount of the royalties.

The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term «royalties», as usedin this Article, means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright
of Ilterary, artistic or sci- entific work ({ncluding motion pictures or films,
recordings on tape or other media used for radio or television broad- casting
or other means of reproduction or transmission), any patent, trade mark,
design or model, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right
to use, (n- dustrial, commercial or scientific equipment, or for (nfor- mation
concerning {ndustrial, commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply {f the beneficial owner
of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business
(n the other Con- tracting State (n which the royalties arise, through a
permanent establishment situated therein, or performs (n that other State
(ndependent personal services from a fixed base situated therein, and the
right or property (n respect of which the royalties are paild (s effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise (n a Contracting State where the payer
(s that State (tself, a political subdivi- sion, a local authority or a resident of
that State. Where, however, the person paying the royalties, whether he (s a
resident of a Contracting State or not, has (n a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base (n con- nection with which the obli{gation to pay
the royalties was (ncurred and such royalties are borne by that permanent
establishment or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise (n
the Contracting State (n which the permanent establishment or fixed base (s
situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount
of the royalties, having regard to the use, right or information for which they
are pald, exceeds the amount which would have been agreed upon by the
payer and the beneficlal owner (n the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In



such case, the excess part of the payments shall remain taxable accord- (ng
to the laws of each Contracting State, due regard being had to the other
provisions of this Convention.

7. The provisions of this Article shall not apply {f the right or property giving
rise to the royalties was created or as- signed mainly for the purpose of taking
advantage of this Article and not for bona flde commercial reasons.

Article 13
CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
{(mmovable property referred to (n Article 6 and situated (n the other
Contracting State may be taxed (n that other State.

2. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
shares deriving more than 50% of their value directly or indirectly from
{(mmovable property sit- uated {(n the other Contracting State may be taxed (n
that other State.

3. Gains, other than those dealt with (n paragraph 2, from the alienation of
movable property forming part of the busi{- ness property of a permanent
establishment which an en- terprise of a Contracting State has (n the other
Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Contracting State (n the other Contracting State for the
purpose of performing (ndepen- dent personal services, (ncluding such gains
from the allienation of such a permanent establishment (alone or with the
whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed (n that other State.

5. Gains from the allenation of ships or alrcraft operated (n i(nternational
traffic, or movable property pertaining to the operation of such ships or
alrcraft, shall be taxable only (n the Contracting State (n which the profits of
such ships or alrcraft are taxable according to the provisions of Article 8.

5. Gains from the alienation of any property, other than that referred to (n the
preceding paragraphs of this Article, shall be taxable only {n the Contracting
State of which the allenator (s a resident. In the case that the alienator was a
resident of the other Contracting State during the last three years preceding
the year of the alienation of the property, the gains may be taxed also (n the
other Contracting State.

Article 14



INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Income derived by a resident of a Contracting State (n respect of
professional services or other activities of an (n- dependent character shall be
taxable only {(n that State unless he has a fixed base regularly available to him
(n the other Contracting State for the purpose of performing his ac- tivities. If
he has such a fixed base, the {(ncome may be taxed (n the other State but only
so much of {t as (s attributable to that fixed base.

2. The term «professional services» (ncludes especially (n- dependent
scientific, ltterary, artistic, educational or teaching activities as well as the
(ndependent activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists
and accountants.

Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 21, salaries, wages and
other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State (n
respect of an employment shall be taxable only {n that State unless the
employment (s exercised (n the other Contracting State. If the employment (s
so exercised, such remuneration as (s der{ved therefrom may be taxed (n that
other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remu- neration derived by
a resident of a Contracting State (n respect of an employment exercised (n
the other Contracting State shall be taxable only (n the first-mentioned State
(f:

(a) the recipient (s present (n the other State for a period or periods not
exceeding (n the aggregate 183 days (n any twelve month period
commencing or ending (n the fiscal year concerned of that other State, and

(b) the remuneration (s paid by, or on behalf of, an employer who (s not a
resident of the other State, and

(c) the remuneration (s not borne by a permanent estab- lishment or a fixed
base which the employer has (n the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Arti(- cle, remuneration
derived (n respect of an employment exercised aboard a ship or alrcraft
operated (n i(nternation- al traffic may be taxed {(n the Contracting State (n



which the profits of such ship or alrcraft are taxable according to the
provisions of Article 8.

Article 16
DIRECTORS' FEES

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State (n his capacity as a member of the board of directors of a
company which (s a resident of the other Contracting State may be taxed (n
that other State.

Article 17
ARTISTES AND ATHLETES

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, {ncome derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion
picture, radio or tele- vislion artiste, or a musician, or as an athlete, from his
personal activities as such exercised (n the other Contracting State, may be
taxed (n that other State.

2. Where (ncome (n respect of personal activities exer- cised by an
entertainer or an athlete (n his capacity as such accrues not to the entertainer
or athlete himself but to another person, that {(ncome may, notwithstanding
the provi- sions of Articles 7, 14 and 15, be taxed {(n the Contracting State (n
which the activities of the entertainer or athlete are exercised.

Article 18
PENSIONS AND ANNUITIES

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other
similar remuneration paid to a resident of a Contracting State (n consideration
of past employment and any annulty paid to such a resident shall be taxable
only (n that State.

2. The term «annuity» means a stated sum payable peri- odically at stated
times during life or during a specified or ascertainable period of time under
an obl{gation to make the payments (n return for adequate and full
consideration {(n money or money's worth.

Article 19



GOVERNMENT SERVICE
1. (a) Salaries, wages and other sim{lar remuneration, other

than a pension, paid by a Contracting State or a political subdivision or a local
authority thereof to an (ndividual (n respect of services rendered to that State
or subdivision or authority shall be taxable only {n that State.

(b) However, such salaries, wages and other similar re- muneration shall be
taxable only (n the other Contracting State (f the services are rendered (n that
State and the (nd(- vidual (s a resident of that State who:

() (s a national of that State; or

({) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering
the services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or
a political subdivision or a local au- thority thereof to an (ndividual (n respect
of services rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable
only (n that State.

(b) However, such pension shall be taxable only (n the other Contracting State
(f the (ndividual (s a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15, 16, 17 and 18 shall apply to salaries, wages and
other similar remuneration and to pensions i(n respect of services rendered (n
connection with a business carried on by a Contracting State or a po- litical
subdivision or a local authority thereof.

Article 20
STUDENTS

Payments which a student or business apprentice who {s or was immediately
before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State
and who (s present (n the first-mentioned State solely for the purpose of his
ed- ucation or training recelves for the purpose of his mainte- nance,
education or training shall not be taxed (n that State, provided that such
payments arise from sources outside that State.

Article 21



PROFESSORS AND TEACHERS

1. A professor or teacher who visits one of the Contrac- ting States for a period
not exceeding two years for the sole purpose of teaching or carrying out
advanced study ({n- cluding research) at a university, college or other recog-
nised research (nstitute (n that Contracting State and who was {(mmedi{ately
before that visit a resident of the other Contracting State shall be exempt from
tax (n the first-men- tioned Contracting State on any remuneration for such
teaching or research for a period not exceeding two years from the date he
first visits that Contracting State for such purpose. An (ndividual shall be
entitled to the benefits of this Article only once.

2. The preceding provisions of this Article shall not apply to remuneration
which a professor or teacher recelves for conducting research (f the research
(s undertaken primari- ly for the private benefit of a specific person or
persons.

Article 22
OTHER INCOME

1. Items of (ncome of a resident of a Contracting State, wherever arising, not
dealt with {(n the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only {(n
that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to (n- come, other than
{(ncome from {mmovable property as de- fined (n paragraph 2 of Article 6, (f
the beneficial owner of the {(ncome, being a resident of a Contracting State,
carries on business (n the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, or performs (n that other State (ndependent
personal services from a fixed base situated therein, and the right or property
(n respect of which the (ncome (s pald (s effectively connected with such
permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article
7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Article 23
MISCELLANEOUS RULES APPLICABLETO CERTAIN OFFSHORE ACTIVITIES

1. The provisions of this Article shall apply notwithstand- {(ng any other
provision of this Convention where activities ({n this Article called «relevant
activities») are carried on offshore (n connection with the exploration or



exploitation of the sea bed and subsoil and thelr natural resources sit- uated
(n a Contracting State.

2. An enterprise of a Contracting State which carries on relevant activities (n
the other Contracting State shall, subject to paragraph 3, be deemed to be
carrying on business (n that other State through a permanent establishment
sit- uated therein.

3. Relevant activities which are carried on by an enter- prise of a Contracting
State (n the other Contracting State for a period or periods not exceeding (n
the aggregate 30 days within any period of twelve months shall not con-
stitute the carrying on of business through a permanent es- tablishment
s{tuated therein. For the purposes of this paragraph:

(a) where an enterprise of a Contracting State carrying on relevant activities
(n the other Contracting State (s assoc(- ated with another enterprise carrying
on substantially sim- (lar relevant activities there, the former enterprise shall
be deemed to be carrying on all such activities of the latter en- terprise,
except to the extent that those activities are car- ried on at the same time as
(ts own activities;

(b) an enterprise shall be regarded as associated with another enterprise (f
one participates directly or {ndirectly {(n the management, control or capital
of the other or {f the same persons participate directly or i(ndirectly (n the
management, control or capital of both enterprises.

4. A resident of a Contracting State who carries on relevant activities i(n the
other Contracting State, which consist of professional services or other
activities of an (ndepen- dent character, shall be deemed to be performing
those ac- tivities from a fixed base (n that other State. However, (n- come
derived by a resident of a Contracting State (n respect of such activities
performed (n the other Contracting State shall not be taxable (n that other
State (f the activities are performed (n that other State for a period or periods
not exceeding (n the aggregate 30 days within any per{od of twelve months.

5. Salaries, wages and similar remuneration derived by a resident of a
Contracting State (n respect of an employment connected with relevant
activities (n the other Con- tracting State may, to the extent that the duties
are performed offshore (n that other State, be taxed {(n that other State.

Article 24

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION



1. Subject to the provisions of the laws of the Hellenic Re- public regarding
the allowance as a credit against Hellen{c tax of tax payable (n a territory
outside the Hellenic Repub- lic (which shall not affect the general principle
hereof):

(a) Irish tax payable under the laws of Ireland and (n accordance with this
Convention, whether directly or by de- duction, on profits, {(ncome or gains
from sources within Ireland (excluding (n the case of a dividend tax payable
(n respect of the profits out of which the dividend (s paid) shall be allowed as
a credit against any Hellenic tax computed by reference to the same profits,
{(ncome or gains by reference to which Iri{sh tax (s computed.

(b) In the case of a dividend paid by a company which (s a resident of Ireland
to a company which (s a resident of the Hellenic Republic and which controls
directly or (ndirectly 10 per cent or more of the voting power (n the company
paying the dividend, the credit shall take {nto account ({n addit{on to any Irish
tax creditable under the provisions of subparagraph (a) of this paragraph)
Ir(sh tax payable by the company (n respect of the profits out of which such
di- vidend (s pald.

2. Subject to the provisions of the laws of Ireland regard- (ng the allowance as
a credit against Ir(sh tax of tax payable (n a territory outside Ireland (which
shall not affect the general principle hereof):

(a) Hellenic tax payable under the laws of the Hellenic Re- public and (n
accordance with this Convention, whether di- rectly or by deduction, on
profits, (ncome or gains from sources within the Helleni{c Republic (excluding
(n the case of a dividend tax payable (n respect of the profits out of which the
dividend (s paid) shall be allowed as a credit against any Irish tax computed
by reference to the same profits, (ncome or gains by reference to which
Hellenic tax (s computed.

(b) In the case of a dividend paid by a company which (s a resident of the
Hellenic Republic to a company which (s a resident of Ireland and which
controls directly or (nd{rectly 10 per cent or more of the voting power {(n the
company paying the dividend, the credit shall take {(nto account ({n additi{on
to any Hellen{c tax creditable under the provisions of subparagraph (a) of this
paragraph) Hellenic tax payable by the company (n respect of the profits out
of which such dividend (s paid.



3. For the purposes of paragraphs 1 and 2 profits, {(ncome and gains owned
by a resident of a Contracting State which may be taxed (n the other
Contracting State (n accordance with this Convention shall be deemed to be
de- rived from sources (n that other Contracting State.

4. Where (n accordance with any provisions of this Con- ventionincome
derived by a resident of a Contracting State (s exempt from tax (n that State,
such State may nevertheless, (n calculating the amount of tax on the
remaining (n- come of such resident, take (nto account the exempted (n-
come.

5. Where, under any provision of this Convention, {(ncome or gains (s or are
wholly or partly relieved from tax (n a Con- tracting State and, under the laws
(n force (n the other Con- tracting State, an i(ndividual, (n respect of the sald
{(ncome or gains, (s subject to tax by reference to the amount thereof which (s
remitted to or recelved (n that other State, and not by reference to the full
amount thereof, then the relief to be allowed under this Convention (n the
first-menti{oned State shall apply only to so much of the {(ncome or gains as (s
remitted to or recelved (n that other State.

Article 25
NON-DISCRIMINATION

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected (n the other
Contracting State to any taxation or any re- quirement connected therewith,
which (s other or more burdensome than the taxation and connected require-
ments to which nationals of that other State (n the same cir- cumstances are
or may be subjected. This provision shall, notwithstanding the provisions of
Article 1, also apply to persons who are not residents of one or both of the
Con- tracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has (n the other Contrac- ting State shall not be less
favourably levied (n that other State than the taxati{on levied on enterprises
of that other State carrying on the same activities. This provision shall not be
construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other
Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for tax
purposes on account of civil status or family responsibilities which {t grants
to (ts own residents.

3. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 6 or 7
of Article 11, or paragraph 6 or 7 of Ar- ticle 12, apply, (nterest, royalties and



other disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a resident
of the other Contracting State shall, for the purpose of deter- mining the
taxable profits of such enterprise, be deductible under the same conditions
as (f they had been pald to a res- {(dent of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which (s wholly or partly
owned or controlled, directly or (ndirect- ly, by one or more residents of the
other Contracting State, shall not be subjected (n the first-mentioned State to
any taxation or any requirement connected therewith which (s other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which other
similar enterprises of the first-mentioned State are or may be subjected.

Article 26
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
States result or will result for him {(n taxation not (n accordance with the
provisions of this Con- vention, he may, (rrespective of the remedies provided
by the domestic law of those States, present his case to the competent
authority of the Contracting State of which he (s a resident or, {f his case
comes under paragraph 1 of Arti- cle 25, to that of the Contracting State of
which he (s a national. The case must be presented within three years from
the first notification of the action resulting (n taxation not (n accordance with
the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, {f the objec- tlon appears to (t to
be justified and (f {t (s not (tself able to arrive at a satisfactory solution, to
resolve the case by mutual agreement with the competent authority of the
other Contracting State, with a view to the avoldance of taxation which {s not
(n accordance with the Convention. Any agreement reached shall be
{(mplemented notwith- standing any time Ilimits (n the domestic law of the
Con- tracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to
resolve by mutual agreement any diff(- culties or doubts arising as to the
(nterpretation or appl{- cation of the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate
with each other directly for the purpose of reaching an agreement (n the sense
of the preceding paragraphs.

Article 27



EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
(nformation as (s necessary for car- rying out the provisions of this Convention
or of the do- mestic laws of the Contracting States concerning taxes covered
by the Convention {(nsofar as the taxation thereunder (s not contrary to the
Convention. The exchange of i(n- formation (s not restricted by Article 1. Any
(nformation so exchanged shall be treated as secret (n the same manner as
(nformation obtained under the domestic laws of that State and shall be
disclosed only to persons or authorities ((ncluding courts and administrative
bodies) (nvolved (n the assessment or collection of, the enforcement or prose-
cution (n respect of, or the determination of appeals (n re- lation to, the taxes
covered by the Convention. Such persons or authorities shall use the
(nformation only for such purposes. They may disclose the information (n
public court proceedings or {(n judic{al decis{ons.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to {(mpose
on a Contracting State the obl{- gation:

(a) to carry out administrative measures at varlance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

(b) to supply (nformation which (s not obtainable under thelaws or (n the
normal course of the administration of that or of the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose any trade, business, {(ndustrial,
commercial or professional secret or trade process, or i(nformation, the
disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 28
DIPLOMATIC AGENTS AND CONSULAR OFFICERS

Nothing (n this Convention shall affect the fiscal privi- leges of diplomatic
agents or consular officers under the general rules of (nternational law or
under the provisions of special agreements.

Article 29

ENTRY INTO FORCE



1. The Contracting States shall notify each other that the internal legal
reguirements for the entry (nto force of this Convention have been complied
with.

2. This Convention shall enter i(nto force on the date of the later of the
notificatlons referred to (n paragraph 1, and {ts provisions shall have effect:

(a) (n the Hellenic Republic:

(() (n respect of income derived on or after the first day of January of the
calendar year next following

the year (n which the Convention enters {(nto force.

({0) in respect of taxes withheld at source, on or after the first day of January
of the calendar year next following the year (n which the Convention enters
(nto force.

(b) (n Ireland:

(() as respects {(ncome tax and caplital gains tax, for any year of assessment
beginning on or after the first day of January (n the calendar year next
following the year (n which this Convention enters (nto force;

((Q) as respects corporation tax, for any financial year be- ginning on or after
the first day of January (n the calendar year next following the year (n which
this Convention enters (nto force.

Article 30
TERMINATION

This Convention shall remain (n force until terminated by a Contracting State.
Elther Contracting State may term(- nate the Convention at any time after five
years from thedate on which the Convention enters (nto force provided that
at least six months prior notice of termination has been given through
di{plomatic channels.

In such event, this Conventi{on shall cease to have effect: (a) (n the Hellenic
Republic:

(() (n respect of taxes withheld at source, to {(ncome de- rived on or after the
first day of January of the calendar year next followi(ng the date on which the
peri{od specified (n the sald notice of termination expires;



(({) (n respect of other taxes, to (ncome arising (n the taxable period beginning
on or after the first day of January of the calendar year next following the date
on which the period specified (n the said notice of termination explres.

(b) (n Ireland:

({) as respects (ncome tax and caplital gains tax, for any year of assessment
beginning on or after the first day of January (n the calendar year next
following the date on which the period specified (n the sald notice of
termination explres;

({{) as respects corporation tax, for any financlal year be- ginning on or after
the first day of January (n the calendar year next following the date on which
the period specified (n the said notice of termination expires.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly autho- rised thereto, have
signed this Convention.

DONE (n duplicate at Athens, on 24 November 2003, (n the Greek and English
languages, each text being equally authentic, the English text prevaliling (n
case of doubt.

For the Government of For the Government of
the Hellenic Republic Ireland
PROTOCOL

At the moment of signing the Convention between the Hellenic Republic and
Ireland for the avoidance of double taxation and the prevention of fiscal
evasion with respect to taxes on (ncome and capital gains, the undersigned
have agreed upon the following which shall be an integral part of the
Convention.

Ad Article 4

For the purpose of this Convention, a recognised pen- sion fund established
(n a Contracting State shall be regarded as a resident of that State.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly autho- rised thereto, have
signed this Convention.



DONE (n duplicate at Athens on 24 November 2003, i(n the English and Greek
languages, each text being equally authentic, the English text prevaliling in
case of doubt.

For the Government
of the Hellenic RepublicAPOSTOLOS FOTIADISMinister of Economy and Finance
ApBpo debTEPO

H wox0¢ tou mapdvtog vopov avtolL apxiCel amd Tn dnuooievor Tov OTNV
Epnuepida tng KuBepvAoewg Kal TNG ZOPBAONG TMOL KUPWVETAL MO TNV
nAApPwon Twv mpolnobéosewv Tov dpbpov 29 avTAC.

NoapayyéAAope TN Onuooievon Touv mapdévtoc otnv Eenueplda NG
KuBepvroewe Kal TNV EKTEAEDH TOL WG vOuov tov KpdTtoug.
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2€ popon CD:

Y€ EVTULTIN MOPYA:

e [la ta pwTtoavtiypagpa ®EK oe 0,15 euro avd oeAida.

o Nl Ta PEK amnd 1 pé€xpl 16 oeAidec oe 1 euro, mpooavEavouevn katd 0,20
euro yla KaBe emumAéov oKTaoéALd0 N HEPOC aLTOO.

TeOxoC
EURO

Meplodog

TeOyoc¢ Mepiodog EURO
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A' ETAow 150
A 3unviwaio 40
A' Mnviaio 15
B' Etricwo 300
B' 3unviaio 80
B' Mnviaio 30
I ETAowo 50

A' ETAowo 220

A' 3pnviaio 60

AvantuElakwyv MpdEewv Etriolo 50
N.M.A.A. ETAowo 50
MNapdptnua EtTAolo 50

Eumoptkng kot Buounyavikig Idtoktnolac EtAolo
100

AvwTtdTtouv Eldikob Alkaotnpiov EtAclo 5
AloknpOEewv Anpooiwv Zuppdocewv ETAolo 200
AloknpOEewv Anpooiwy ZuupBdocwv ERdopadlaio 5

A.E. & E.MN.E Mnviwaio 100

* H T\ nANoNg pepovwuEvwy @.E.K. el81KoL evdLagépovTtog o popen cd-
rom kat péxpt 100 oeAideg o€ 5 euro mpooavgavouevn katd 1 euro avda 50

oeA(dec.

 H Ty nmwAnong os pop®rn cd- rom SNUOCLELPAEATWY UG ETALPE(OG OTO
Tevyocg A.E. kat E.IM.E. o€ 5 euro avd €to¢.

Ta napandvw cd-rom diatiBevtal Dotepa and OXETLKA TMapayyeAlo Kat
agopolv ®.E.K. ov €xouvv dnuoaotevbel petd and To €10¢1994.

MAPAITEAIA KAI ANNOZTOAH @.E.K. : TnAg@wvikd : 210- 9472555, fax : 210-
9472556 internet : http://www.et.qr.

ETHZIEZ XYNAPOMEZ O®.E.K.

2e ¢vtunn popen And to Internet

A' (N6uot, MN.A., ZupBdoeig KTA.) 225 € 190 €

B' (YmoupylkéG ano@doslg KTA.) 320 € 225 €

" (Aloplopol, amoADOELG KTA. Anu. YaAAAAWY) 65 € AQPEAN

A' (AaAAOTPLWOELG, MOAEODOM{a KTA.) 320 € 160 €

AvanTtuElokwy MpdEewv kKat ZuuBdoewv (T.A.MN.Z.) 160 € 95 €
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N.M.A.A. (Aopiopol KTA. mpoowmikoOd N.M.A.A.) 65 € AQPEAN
NapdptTnua (MpoknpvEelc BEoewv AEM kTA.) 33 € AQPEAN
AeAtio Eunopikric kat Blop/kAG 16toktnoiag (A.E.B.l.) 65 € 33 €
AvwTtdTouv Eldikov Atkaotnpiov (A.E.A.) 10 € AQPEAN
Avwviouwv Etatpelwv & E.M.E. 2.250 € 645 €

AloknpLEEwWV Anpooiwy ZuuBdocwv (A.A.X.) 225 €95 €

MpwTo (A'), AevTtepo (B') kat TETapTo (A') 450 €

Na tnv mnopoxn OWKAWUATOC NAEKTPOVIKAG TmpdoBacng oe @.E.K.
TPONYOVHUEVWY ETWVY, N TLUA MPOCALEAVETAL TEPAV TOL OGOV TNG ETHOLOC
ouvdpopAC €toug 2004, katd 25 euro avd €TtoC¢ MaAaldTNTAC KOl avd
TELXOC.

* OL OLVOPOUEC TOL E€0WTEPLKOD TpPomMAnpwvovtal ot AOY (to moad
OLVOPOPAC KATOABAAAETAL OTOV KWOLKO aplBud e06dwv KAE 2531 kot TO
nood vnép TAMET (5% Touv moool TNG CUVOPOMPAC) OTOV KWOLKG aplBud
€0006wv KAE 3512).To mpwTtdTuTo amodelkTikO elompagng (dumAdTumo) Ba
MPETEL VO AMOCTEAAETAL 1} va KaTtaTiBetal otnv apuddla Ymnpeola Ttov
EBvikoL Tumoypageiov.

* H mAnpwpur touv umnép TAMET mooootol mouv avTioTtolxel o€ ouvdpouEC,
elonpatteTal kKat amnd tig AOY.

* 0L ouvdpounTéC TOL E€EWTEPLKOD €xouv TN duvatdéTnTa AAYNC TWV
dnuoolevudTWY péow (nternet, pe TNV KAaTaBoAn TwWv AvTIOTOLXWY TMOCWVY
ouvdpopnc kat TAMET .

* Ot Nopopylakéc Avtodlolkrioelg, ot Anuot, ot KowdtnteC wg Kol ot
EMYELPAOELG ALTWVY TTANPWVYOLY TO ULOO XPNHATIKSO OGO TNG CLVOPOUNG Kal
OAGKANPO To Mool vnép touv TAMET.

* H ouvbpoprl oxOel yla éva nuUEpoAoylakd £€ToC. Asgv eyypdgovTal
OLVOPOUNTEC YLIA UIKPOTEPO XPOVIKSO dldoTnua.

* H eyypaer i avavéwaon tThG oLVOPOPAC TMPayHaTomolE(TaL TO apydTEPO
HEXPL TNV 31nv AskeuBpiov K&Oe €Touc.




* AvTiypa@a SUMAOTOTIWY, TAXVOPOUIKEG EMLTAYEC KAl XPNUATIKA YPOUUUATLA
dev yivovtal dekTd.

OL vnnpeoleg €EumnpPETNONG TWVY TIOALTWY AELTOLPYOLY KaBnuepwd amnd
08.00' éw¢ 13.00'

AlO TO EOGNIKO TYTOIPA®EIO



